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В мае из Венеции в инаугурационное 
плавание отправляется мегалайнер, который 
уже прозвали водным Лас-Вегасом. На борту 
действительно есть казино, что может стать 
прекрасным аргументом для азартных 
туристов. Впрочем, игорная зона – далеко не 
главная достопримечательность 
мегалайнера Carnival Magic. Плавучий город, 
установивший новые стандарты 
гостеприимства, способен принять 
3 960 пассажиров. На борту – несколько 
спортивных площадок, поле для гольфа, 
кинотеатры и концертные залы, 
гастрономические рестораны и арт-галереи.
Появление еще одного крупного игрока на 
мировой круизной арене явно указывает: 
рынок растет, и в ближайшее время нас ждут 
очередные премьеры. В России, правда, 
такой вид отдыха пока непопулярен. В то 
время как, например, в США кругосветное 
путешествие давно стало частью 
обязательной программы для заядлых 
туристов.
Подняться хотя бы раз на борт мегалайнера 
стоит как минимум потому, что это даст 
прекрасную возможность увидеть мир 
с нового ракурса. И на своем примере 
понять, что существует достойная 
альтернатива пляжному отдыху. Именно 
поэтому темой весеннего номера мы 
выбрали морские круизы. Опытные 
путешественники утверждают: чтобы 

втянуться, стоит лишь однажды 
попробовать.
География морских путешествий 
настолько обширна, что позволяет 
найти интересный маршрут в любой 
точке мира. Настоящим же круизером, 
по словам бывалых, можно прослыть, 
лишь когда совершишь шестидневный 
трансатлантический переход из 
Лондона в Нью-Йорк на легендарной 
Queen Mary 2. Есть к чему 
стремиться...
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Sani Resort – 
восьмое чудо света

Так что же такое Sani Resort? «Восьмое чудо света» – в один 
голос нарекают его все, кто хотя бы раз побывал там. 
Этот шикарный пятизвездочный комплекс, состоящий из че-
тырех элегантных отелей, расположен на первом пальце по-
луострова Халкидики, Кассандре. Как и все в Греции, Халки-
дики имеет свою легенду: считается, что во время сражения 
Посейдона с титанами он потерял свой трезубец, из которо-
го и появился Халкидики.
На сегодняшний день Sani занял свое место в нише греческих 
курортов, став лидером и эталоном среди них.

Первозданная экология – нет, это не сказка. Недаром в пе-
реводе с латинского Sani означает здоровье. Вы еще пом-
ните, что такое вдохнуть полной грудью чистейший воздух, 
дар самой природы, о котором мы все позабыли в мегапо-
лисе? Sani – это уникальный курорт, ежегодно получающий 
престижнейшую награду Green Key за сохранение природ-
ной красоты и голубой флаг ЕС за кристальную чистоту 
прибрежных вод и белоснежных песчаных пляжей. Именно 
здесь, под покровительством гармонии, красоты и умиро-

творения, забываются все невзгоды и пережи-
вания. Ведь мир прекрасен, и Sani тому – явное 
доказательство. 

Четыре пятизвездочных отеля, способных удовлет-
ворить запросы любого гостя. Sani Beach Hotel & 
Spa, отель для любителей активного отдыха, Sani 
Beach Club & Spa – элегантный отель бунгального 
типа, выполнен в светлых и голубых тонах, дизай-
ном отеля занимался знаменитый бельгийский дом 
Фламан; Porto Sani Village & Spa – роскошный отель, 
полностью пропитанный Spa- концепцией, дизайном 
отеля занимался дизайнерский дом Филиппа Стар-
ка, его интерьеру соответствует роскошный мини-
мализм, сочетающийся с элегантностью и уютом. 
Последний отель в созвездии Sani – Sani Asterias 
Suites, способный покорить даже самых взыска-
тельных и капризных гостей. Все отели курорта до-
ведены до совершенства, из их панорамных окон 
открываются завораживающие виды на бирюзу 

ажется, в мире уже не осталось ничего, что могло бы нас удивить. Давно известны все семь чудес 
света, а обычный шопинг в дорогих бутиках Европы стал синонимом отдыха в наши дни. Кристаль-
но чистые воды и белоснежные пляжи словно навсегда остались в фильме «Голубая лагуна»,  
но наш мир не так прост, храня свой главный козырь – Sani Resort, он так и не перестает удивлять  
и поражать самых капризных из нас. 

К



Эгейского моря и горную вершину Олимпа или  
на космополитную гавань Sani Marina. 
 
Sani – не курорт, это целая страна, где каждый 
найдет занятие по душе. Не важно, приехали вы  
с большой компанией, один или с детьми.
Любители клубной жизни будут рады побывать 
в самом тусовочном месте курорта – пляже 
Bousoulas. Ценители спокойного и размеренного 
отдыха оценят роскошные Spa. Их красивейшие 
интерьеры и эксклюзивные методики процедур 
на основе элитного французского бренда Anne 
Semonin сделали Spa Sani знаменитыми по всему 
миру. Хостес-обслуживание на пляжах, уютные 
бары, рестораны высокой и традиционной гре-
ческой домашней кухни с великолепным меню 
от виртуозных кулинаров. В ресторанах Porto 
Sani Village & Spa гостям будет предложена еще 
и молекулярная кухня, в большинстве блюд кото-
рой используются только органические продукты  

с указанием калорийности каждого. Любители 
активного отдыха приятно удивятся различиями 
видов спорта, тут есть все: от стрельбы из лука  
и пейнтбола, до ночных погружений к затонув-
шему кораблю Римской эпохи. Желающим по-
грузиться в атмосферу морской романтики  
и ощутить себя в роли Джека Воробья или Генри 
Моргана – школа по обучению управлением мор-
скими судами, предлагающая классы как для но-
вичков, так и для бывалых мореходов. 

 В Греции, на этой родине легенд и мифов, все 
пропитано древней историей, которую так любят 
дети, а дети для Sani – самые важные гости. Любой 
ребенок в Sani находится под чутким присмотром  
и постоянной заботой опытных нянь и воспитате-
лей. Детские клубы и площадки, различные виды 
игр и развлечений, в Sani ни один ребенок не ста-
нет скучать, а вы проведете именно так отдых, как 
давно мечтали. 

Шестой год подряд, в мае, благодаря гениальным 
поварам, Sani Resort превратится в фестиваль Вы-
сокой кухни. Именитые повара и обладатели звезд 
Мишлена будут творить свои кулинарные шедев-
ры для гостей курорта, даря каждому незабывае-
мые впечатления и отличное настроение. В этом 
году темой фестиваля станет New Greek Cuisine, 
греческая кухня, представленная во всех мировых 
вариациях. Во время фестиваля виртуозные кули-
нары в очередной раз устроят неисчерпаемый па-
рад блюд, где под смакования превосходных блюд 
будет раздаваться: �«Браво, Маэстро».

Не стоит думать, что это единственный фести-
валь, которым Sani сможет удивить своих гостей. 
Уже в семнадцатый раз, на мысе Sani, с середи-
ны июля до конца августа пройдет Sani Festival, 
Культурный Музыкальный фестиваль. Изюмин-
кой декораций фестиваля служит уникальная 
площадка в виде живого амфитеатра под откры-
тым небом – древняя сторожевая башня 15 века, 
вносящая непередаваемое ощущение в атмос-
феру представления.

Sani Resort, как и всегда, с нетерпением ждет своих 
гостей в новом сезоне, чтобы подарить каждому не-
забываемый отдых и еще раз доказать свое право на 
звание «Восьмое чуда света»!

www.saniresort.ru
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обзоры события

ВЕСЕННЯЯ КОЛЛЕКЦИЯ 
МЕСТА. ПРЕМЬЕРЫ. ЯВЛЕНИЯ

Hublot: громкая премьера
Компания Hublot выпустила новую модель часов лимитированной 
серией в 250 экземпляров. Big Bang 44 mm White Aero Bang Garmisch 
Limited Edition из сатинированной нержавеющей стали удивила 
поклонников марки неожиданной расцветкой. Светлая сталь корпуса 
с безелем на 6 титановых винтах сочетается с матовым белым цифер-
блатом и белым ремешком. На скелетонизированном циферблате – 
часовые маркеры и стрелки с люминесцентным покрытием, секунд-
ный циферблат, апертура даты, 30-минутный и 12-часовой счетчики. 
Циферблат защищен сапфировым стеклом с двусторонним антибли-
ковым покрытием. Будучи официальным хронометристом чемпиона-
тов мира 2011 по горным и по беговым лыжам, мануфактура отпразд-
новала 100-летие с момента первого в истории горнолыжного спуска. 
Событие прошло 3 апреля в Кран-Монтана – именно на этом склоне 
ровно сто лет назад был осуществлен первый спуск на горных лыжах.
www.hublot.com

«Арарат Парк Хаятт Москва»: 
воскресные бранчи
Отель «Арарат Парк Хаятт Москва» предлагает 
вместе встретить Пасхальное воскресенье. В 
христианский праздник, который в этом году 
приходится на 24 апреля, в ресторане отеля 
«Парк» пройдет роскошный бранч. Отметить 
Пасху в «Арарат Парк Хаятте» предлагают на 
широкую ногу: морепродуктами и свежими 
устрицами, камчатскими крабами и суши, 
тартаром из лосося и шампанским Moet & 
Chandon. Для тех, кто предпочитает традици-
онную кухню, шеф-повар Гийом Жоли приго-
товит классические пасхальные блюда. 
На празднике рады детям: для них будет рабо-
тать игровая комната с клоунами и насыщен-
ной развлекательной программой. Всем 
гостям в подарок отель подарит кулич и шоко-
ладные яйца. Если же на пасхальные торже-
ства в «Парк Хаятт» выбраться не получится, 
стоит знать,что бранчи проходят в отеле каж-
дое воскресенье. 
park.hyatt.com

Греция: культурный туризм
Культурный туризм приобретает в последнее время все большую популярность. 
Греция – одна из интереснейших стран с богатым культурным наследием. 
Паломнический тур в эту страну – прекрасная возможность побывать на Афоне 
и острове Патмос (именно здесь находится знаменитая «Пещера Апокалипси-
са»), увидеть «небесные» монастыри Метеоры. Для посещения святой горы 
нужно получить специальное разрешение – «диамонитирион», дающее право 
пробыть на святой земле до 4 дней. Обязательной частью программы должно 
стать посещение Афин, где находится одна из главных культурных достоприме-
чательностей – гора Ареопаг. Затем можно отправиться в Лутраки – город, кото-
рый с древних времен славится своими целебными минеральными источника-
ми. Наконец, завершить паломническое путешествие стоит в Салониках – горо-
де, основанном в 315 году до н.э. македонским царем Кассандром. Можно с уве-
ренностью сказать: такое путешествие однозначно запомнится надолго и оста-
вит массу впечатлений.
www.visitgreece.gr

Мануфактура Hublot  
с размахом отпраздновала 
100-летие с момента первого в 
истории горнолыжного спуска. 
Событие прошло 3 апреля  
в Кран-Монтана

____Бранчи в московском 
«Парк Хаятт» стали семейной 
традицией для многих столич-
ных гурманов
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обзоры путешествия обзоры путешествия

ГРОМКИЕ ПРЕМЬЕРЫ 
НОВЫЕ ОТЕЛИ  
И ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Гастрономическое  
путешествие в Швейцарию
Le Mirador Kempinski (Мон-Пелеран, 
Швейцария), получивший осенью про-
шлого года высшую награду от Seven 
Stars and Stripes, радует гостей новым 
«вкусным» предложением. Отель пред-
лагает совершить путешествие в мир 
высокой кухни. Гастрономическое 
турне включает в себя ужин в рестора-
не французской кухни Le Trianon, 
отмеченном одной звездой гида 
Michelin, и обед в Le Patio, предлагаю-
щем великолепную средиземномор-
скую кухню и волнительные Альпы. 
Завершится «путешествие вкуса» в Au 
Chalet, где подают одно из лучших 
в Швейцарии фондю и раклет. На 
десерт Le Mirador Kempinski предлага-
ет дегустацию вин в Le Trianon. Винная 
карта ресторана, которая уже несколь-
ко лет подряд получает престижную 
награду Wine Spectator Award, насчи-
тывает более 600 сортов. Стоимость 
кулинарного путешествия – 
57 600 рублей на двух человек.
www.kempinski.com

Лечение роскошью  
и термальной водой
Неподалеку от знаменитых термальных 
источников Сан Кашиано деи Баньи 
открылась элегантная вилла Ripagrande, 
ставшая частью курорта Fonteverde 
Natural Spa Resort. К услугам гостей 
огромный бассейн, цветущий сад, салон 
с камином, кабинет, уютные спальни 
и просторная терраса, откуда открыва-
ются панорамные виды на тосканские 
холмы. Если возникнет желание совме-
стить каникулы с лечением, постояльцы 
виллы Ripagrande – желанные гости 
в спа-центре Fonteverde Resort and SPA, 
где предлагаются авторские оздорови-
тельные программы и курсы лечения на 
легендарных источниках Сан Кашиано 
деи Баньи. Здешняя термальная вода, 
богатая сульфатами, кальцием, магнием 
и фтором, имеет идеально сбалансиро-
ванный природный химический состав 
и способна оказывать поистине магиче-
ское воздействие на организм.
www.fonteverdespa.com

La Mamounia: марокканское  
гостеприимство
«Фантастическое путешествие в мир 
открытий» – так называется новая про-
грамма легендарного отеля La Momounia 
в Марракеше. За миллион марокканских 
дирхамов можно оказаться в мире настоя-
щей роскоши: полет в Марокко из любой 
точки Европы на частном самолете отеля, 
персональный риад, завтраки с шампан-
ским, винные дегустации, ужины от шеф-
повара отеля и коктейли с эдельвейсом 
и шафраном. Каникулы включают также 
посещение спа-центра La Mamounia, при-
ватный джазовый концерт в риаде, путе-
шествие на вертолете в Атласские горы 
и приватный обед на природе. При жела-
нии можно также посетить закрытый 
показ коллекций местных дизайнеров.
www.mamounia.com

Большая разница
Открытие двух новых Президентских 
Бунгало в легендарном The Beverly Hills 
Hotel в апреле стало едва ли не самым 
громким светским событием солнечной 
Калифорнии. На каждой вилле площа-
дью в 5 500 квадратных метров есть бас-
сейн с водопадом и подводной музыкой, 
изолированный от глаз посторонних 
цветущий сад, 5 каминов и единствен-
ный во всем Лос-Анджелесе душ под 
открытым небом. Интерьер апартамен-
тов знаменитая дизайнерская компания 
Rottet Studio оформила в духе Голливуда 
1920-х годов и современного шика. Ван-
ные комнаты из белого мрамора, полы 
из грецкого ореха, ковры ручной работы 
и коллекционные издания классики 
здесь гармонично сочетаются с ультрасо-
временной бытовой техникой. К услу-
гам постояльцев – индивидуальная охра-
на и круглосуточный персональный бат-
лер, которому можно давать любые 
поручения.
www.beverlyhillshotel.com

Фантастическое путешествие 
в экзотическую страну можно 
совершить, заплатив миллион 
марокканских дирхамов
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обзоры путешествия

ГРОМКИЕ ПРЕМЬЕРЫ 
НОВЫЕ ОТЕЛИ  
И ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Гастрономическое  
путешествие в Швейцарию
Le Mirador Kempinski (Мон-Пелеран, 
Швейцария), получивший осенью про-
шлого года высшую награду от Seven 
Stars and Stripes, радует гостей новым 
«вкусным» предложением. Отель пред-
лагает совершить путешествие в мир 
высокой кухни. Гастрономическое 
турне включает в себя ужин в рестора-
не французской кухни Le Trianon, 
отмеченном одной звездой гида 
Michelin, и обед в Le Patio, предлагаю-
щем великолепную средиземномор-
скую кухню и волнительные Альпы. 
Завершится «путешествие вкуса» в Au 
Chalet, где подают одно из лучших 
в Швейцарии фондю и раклет. На 
десерт Le Mirador Kempinski предлага-
ет дегустацию вин в Le Trianon. Винная 
карта ресторана, которая уже несколь-
ко лет подряд получает престижную 
награду Wine Spectator Award, насчи-
тывает более 600 сортов. Стоимость 
кулинарного путешествия – 
57 600 рублей на двух человек.
www.kempinski.com

Большая разница
Открытие двух новых Президентских 
Бунгало в легендарном The Beverly Hills 
Hotel в апреле стало едва ли не самым 
громким светским событием солнечной 
Калифорнии. На каждой вилле площа-
дью в 5 500 квадратных метров есть бас-
сейн с водопадом и подводной музыкой, 
изолированный от глаз посторонних 
цветущий сад, 5 каминов и единствен-
ный во всем Лос-Анджелесе душ под 
открытым небом. Интерьер апартамен-
тов знаменитая дизайнерская компания 
Rottet Studio оформила в духе Голливуда 
1920-х годов и современного шика. Ван-
ные комнаты из белого мрамора, полы 
из грецкого ореха, ковры ручной работы 
и коллекционные издания классики 
здесь гармонично сочетаются с ультрасо-
временной бытовой техникой. К услу-
гам постояльцев – индивидуальная охра-
на и круглосуточный персональный бат-
лер, которому можно давать любые 
поручения.
www.beverlyhillshotel.com

Finnair: Сингапур  
становится ближе
Авиакомпания Finnair объявила  
об открытии с 30 мая 2011 года регу-
лярных рейсов в Сингапур. Азиатский 
город-государство стал десятым пун-
ктом назначения финского перевозчи-
ка. Новое направление Finnair значи-
тельно упростит передвижения по 
миру. Финский перевозчик стал пер-
вой авиакомпанией в мире, которая 
предлагает ежедневное сообщение 
с Сингапуром из Северной Европы.  
К тому же теперь при путешествии  
из Европы в Юго-Восточную Азию, 
Австралию и Новую Зеландию можно 
будет воспользоваться услугами пар-
тнеров Finnair по альянсу oneworld,  
в который входят более 30 авиакомпа-
ний. А благодаря коротким стыковкам 
перелеты станут удобнее и короче. 
Составить сложный маршрут, заброни-
ровать билеты финской авиакомпа-
нии или перевозчиков, входящих  
в альянс oneworld, можно самостоя-
тельно через русскоязычный сайт  
компании.
www.finnair.com

____В отеле Fonteverde Resort 
можно провести прекрасные 
каникулы и поправить здоровье 
на термальных источниках
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Даже если столица Эмиратов стала всего лишь перевалочным пунктом 
в длинном путешествии, Essential Abu Dhabi будет полезна и транзитным 
пассажирам. Почему бы не задержаться на ночь-другую, если прожива-
ние в отеле будет бесплатным?

Программу Essential Abu Dhabi поддержали более 30 партнеров, и их 
количество растет с каждым днем. Так, например, ночь в Shangri-La Hotel 
с завтраком и поздним выездом обойдется всего в $ 340. Кроме того, пре-
доставляется дополнительная скидка в 10% на всю еду и напитки. Отель 
Le Royal Meridien Abu Dhabi предлагает спецтариф на выходные: две ночи 
с бесплатным круглосуточным доступом в Интернет обойдутся в $ 130. 
Комплекс The Yas Hotel предлагает ужин с вином на двоих с феноменаль-
ными скидками. Отель Hilton Abu Dhabi назначил специальный тариф за 
романтический уик-энд на двоих: $ 130, включая бесплатный ужин 
с бутылкой вина.

Сэкономить можно и на развлечениях. Прославленное сафари в пусты-
не с барбекю обойдется в $ 70 на человека. В программе – закат в араб-
ской пустыне, катание на песочных лыжах или на верблюдах и ужин-
барбекю с танцами живота и кальяном. Тематический парк на острове 
Яс Ferrari World Abu Dhabi предлагает бесплатные билеты по воскресе-
ньям, вторникам, средам и четвергам. Тем, кто хочет лучше узнать Абу-
Даби, стоит отправиться на автобусную обзорную экскурсию по специ-
альной цене в $ 40 на человека. Приведенные скидки – лишь малая часть 
того, что можно получить в рамках Essential Abu Dhabi. Полную инфор-
мацию – о действующих акциях и партнерах – можно получить на сайте 
программы.
www.essentialabudhabi.com

Последние несколько лет Объединенные Арабские Эмираты стремитель-
но развивались как туристический и деловой центр. Выражался этот про-
цесс не только в росте количества небоскребов и люксовых отелей в стра-
не. ОАЭ изменили представление о пятизвездочном сервисе и вывели его 
на новый уровень. В 2011 году ожидается очередной рывок развития сто-
лицы страны – Абу-Даби, и существенную роль здесь намерена сыграть 
компания Etihad Airways, запустившая программу Essential Abu Dhabi, 
направленную на продвижение эмирата.

История Etihad Airways тесно связана с укреплением позиций ОАЭ на 
туристической и деловой карте мира. Основанная в 2003 году, она стала 
самой быстрорастущей компанией в истории коммерческой авиации. 
Один из показателей статуса Etihad – Терминал 3 аэропорта Абу-Даби 
с пропускной способностью до 12 млн пассажиров в год, построенный 
исключительно для нужд компании. На международном уровне заслуги 
национального перевозчика признаны World Travel Awards – второй год 
подряд Etihad Airways признается экспертами лучшей в мире.

Воспользоваться предлагаемыми скидками очень просто: нужно 
сохранить посадочный талон с рейса Etihad и предъявлять его партне-
рам программы. Каждый талон может «отработать» неоднократно, един-
ственное условие – срок действия ограничен семью днями с момента 
прибытия в Абу-Даби. К акции Essential Abu Dhabi привлечены все веду-
щие туроператоры. Лучшие отели, магазины, развлекательные центры, 
культурные и спортивные учреждения будут предлагать всевозможные 
скидки и подарки.

Второй год подряд Etihad Airways 
признается экспертами Wolrd Travel 
Awards лучшей в мире авиакомпани-
ей. По случаю победы перевозчик 
приготовил сюрпризы туристам

Туристу  
на заметку:
Авиакомпания 
Etihad Airways 
осуществляет 
перелеты по 
всему миру со 
стыковкой в Абу- 
Даби. Посмо-
треть полный 
список направле-
ний можно на 
сайте компании.

узнал Андрей Чехов

Тариф Эконом
О скидках от 
авиакомпании 
Etihad Airways ____  Получить бесплатные ночи в 

отелях можно, воспользовавшись 
программой Essential Abu Dhabi

новости авиа
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Крошечный остров – это резервация самых богатых людей на 
планете. Эдакий полузакрытый клуб по интересам, статус 
участников которого определяется в первую очередь числом 
нулей в сумме на банковском счете. Впрочем, к случайным 
туристам представители местной коммуны относятся благо-
склонно, хотя бы потому, что добраться до здешних мест – уже 
победа. Завсегдатаи попадают на Сен-Бартельми на собствен-
ных яхтах или на реактивных джетах. Из общедоступных 
видов транспорта – гидроплан, прилетающий с соседнего Сен-
Мартена.

Выгрузившись из самолета, вы почувствуете, насколько 
французские Карибы отличаются от голландских. В разгар 
сезона здесь, на «острове миллионеров», как часто называют 
Сен-Бартельми, богачи, стремясь попасть в один из лучших 
ресторанов Густавии – Bonito – выстраиваются в километро-
вые пробки. Вот почему самые искушенные путешественни-
ки, пробившись сквозь сутолоку суперкаров, устремляются 
в небольшой бутик-отель, расположенный вдали от суетной 
жизни самого светского острова в Карибском бассейне.

инспекция карибы

Le Toiny
Сен-Бартельми, Карибы

Anse de Toiny, 97133 
Saint-Barthelemy
www.letoiny.com

Отель расположен на холме 
на юго-восточном побере-
жье острова Сен-Бартельми, 
в 15 минутах езды от между-
народного аэропорта. 
В отеле 15 отдельно стоящих 
вилл, ресторан, бар, пано-
рамный бассейн, спа-
павильон (массаж, пилинг, 
программы по уходу за 
лицом и телом), фитнес-
центр, йога, пилатес, верхо-
вая езда, снорклинг, винд-
серфинг, теннисные корты 

ОБИТАЕМЫЙ ОСТРОВ
ДО СЕН-БАРТЕЛЬМИ
с трудом добрался Егор Апполонов

Le Toiny дает своим гостям возможность оставаться в самом 
центре событий и не страдать при этом от чрезмерного внима-
ния посторонних. Всего в отеле 15 отдельно стоящих вилл, 
самая большая из которых – La Villa. Это целая резиденция для 
любителей размеренного образа жизни. Внушительных разме-
ров бассейн, два дополнительных гостевых домика в колони-
альном стиле, завтраки в абсолютном уединении – ради этого 
многие состоятельные путешественники постоянно возвра-
щаются в крошечный Le Toiny. «Настоящая праздность – это 
когда встаешь в шесть утра, чтобы подольше бездельничать», – 
сказал как-то писатель Тристан Бернар. И это высказывание 
идеально соответствует духу отеля.

Недавно в Le Toiny сменилось руководство, что пошло рези-
денции только на пользу. Новый управляющий, очарователь-
ный француз Ги Ломбар, первым делом распорядился обновить 
гастрономическую составляющую. Теперь в ресторане Le Gaiac 
титулованный шеф-повар Стефан Мазье балует гостей автор-
скими вариациями на тему французской и креольской кухни. 
На обед, приготовленный гуру высокой кухни, приезжают из 
самых отдаленных уголков острова. Особой популярностью 
пользуются воскресные бранчи – идеальная возможность заве-
сти правильные знакомства за бокалом шампанского.

Многие и едут на Сен-Бартельми только для того, чтобы полу-
чить доступ к персонам, которых не встретишь в мирской 
жизни. Например, Роман Абрамович, который недавно приоб-
рел на острове дом (интересно, что пляж выкупить местные 
власти не разрешили, и любой желающий может теперь заго-
рать у виллы российского олигарха), ездит по острову на джипе 
без всякой охраны. Он частый гость в ресторанчике Do Brazil.

В такой открытости нет ничего удивительного. Новички со 
временем становятся старожилами и начинают снисходитель-
но смотреть на вновь прибывающих. Другое дело, что живу-
щие здесь категорически не заинтересованы в том, чтобы рас-
сказывать кому бы то ни было о достоинствах острова.

Туристу на 
заметку:
Для въезда на 
территорию Сен-
Бартельми требу-
ется отдельная 
виза, которая 
оформляется во 
Французском 
визовом центре.





инспекция рестораны

Под ногами Манхэттен. Жизнь в мегаполисе не 
прекращается ни на секунду. Вереница желтых 
кэбов струится по тесной 52-й улице. Людей на 
тротуарах не разглядеть – видны лишь миниа-
тюрные точки, беспорядочно скользящие по 
поверхности. Первые капли дождя со звоном раз-
биваются о стекло. Яппи, организовавшие барбе-
кю под открытым небом в  пентхаусе сотней 
метров ниже, засуетились. Свинцовое небо над-
резает первый электрический разряд. За ним сле-
дует оглушающий утробный грохот, который тут 
же сменяется шелестом секущих по стеклу осад-
ков. Я стою у окна и наблюдаю, как стихия смыва-
ет всеобщее спокойствие и нарушает привыч-
ный пульс мегаполиса. Кажется, будто там, внизу, 
начинается паника.

Бросив последний взгляд на затопленный 
город, я иду к лифту. Кабина опускается с 54-го 
этажа на первый за считанные секунды, отчего 
закладывает уши и начинает кружиться голова. 
Выйдя в  полутемный холл, попадаю совсем 
в иной мир, нежели тот, что я видел минутой 
раньше через витрины своего панорамного 
сьюта. Здесь, в полумраке, – эпицентр светской жизни. Ослепительные 
барышни, возраст которых определить уже невозможно, перешептыва-
ясь дефилируют по бархатным коврам, позвякивая украшениями. 
Джентльмены в смокингах потягивают бурбон, звеня кубиками льда 
в стаканах. Время близится к ужину, и гурманы занимают свои пози-
ции. Все они пришли в Gilt, отмеченный двумя звездами Michelin. Кули-
нарную легенду Манхэттена, куда стекается вся нью-йоркская знать: 
конгрессмены и банкиры, пижоны и аристократы, модницы и свет-
ские львицы.

Этот ресторан невозможно представить где-то еще. Только в The New 
York Palace, возведенном в 1882 году, могло найтись идеальное камерное 

пространство, где высокая кухня обрела бы столь глубокий смысл. Свод-
чатые потолки, отполированные до блеска паркетные полы, плитка XIX 
века ручной работы коррелируют с решительными нововведениями, 
которые безапелляционно внедрил в  антикварный интерьер гений-
архитектор Патрик Жоэн. В каждой детали, будь то винтажный серебря-
ный канделябр или ультрамодная дизайнерская тарелка, скрыт сакраль-
ный смысл, позволяющий лучше настроиться на тональность грядущего 
ужина. Камертоном может выступить и лихой молекулярный амюз-буш, 
поданный в самом начале трапезы метрдотелем-аристократом.

Дирижер кулинарной симфонии – Джастин Богл – ярый авангардист, 
проповедующий ультрасовременную американскую кухню. Свято уверо-
вав в идею глобализации, шеф-повар наглядно доказал, что истинная 
haute cuisine плевать хотела на географическую целостность. Аляскин-
скую черную треску Богл заправляет индийскими специями. Австралий-
ский рибай стейк сервирует с испанским овечьим манчего. Каждое его 
блюдо демонстрирует гармонию на стыке текстур, температур и нацио-
нальностей. Простая и  одновременно очень сложная кухня с  честью 
выдерживает испытание сезонностью и креативом. Треска с зелеными 
яблоками, фуа-гра с фенхелем и фисташками, стриплойн с сезонными 
овощами – все эти блюда демонстрируют в роскошных интерьерах торже-
ство кулинарного перфекционизма. После волнительной трапезы остает-
ся лишь взмыть вверх на скоростном лифте, чтобы, смотря на город, про-
кручивать в голове волнительные воспоминания минувшего ужина.

БАШНЯ
ПОЗНАНИЯ

The New York Palace
Нью-Йорк, США

455 Madison Avenue, NY
www.newyorkpalace.com

Ресторан Gilt, получив-
ший в 2011 году вторую 
звезду Michelin, располо-
жен в The New York Palace. 
Отель находится на пере-
сечении 50-й и 51-й Стрит. 
Недалеко от собора 
St. Patrick, Times Square, 
театров Бродвея. Между-
народный аэропорт John 
F. Kennedy Airport нахо-
дится в одном часе езды 
от отеля, аэропорт Newark 
расположен в 26 км 
и аэропорт LaGuardia – 
в 15 км от отеля.

В нью-йоркском светском поместье 
побывал Егор Апполонов

____  Ресторан предлагает совре-
менную кухню в классических 
интерьерах, что лишь подчеркива-
ет уникальность концепции

Своим примером шеф-повар нагляд-
но доказал, что современная haute 
cuisine плевать хотела на географи-
ческую целостность
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заставляет нежную кожицу таять во рту. По готовности утку приносят 
к столу, чтобы под восторженные возгласы гостей китайский мастер раз-
делал ее за минимальное время.

Второй ресторан – The Grill – не успев открыться, тут же снискал славу 
светского заведения. Чтобы забронировать столик, иной раз приходится 
ждать несколько дней. Специализируется заведение на стейках, которые 
представлены в полном ассортименте. Будь то стриплойн, шатобриан, 
нью-йорк стейк или рибай – мясо будет доведено опытными поварами до 
идеальной прожарки. В качестве аккомпанемента – легкие овощные гар-
ниры, деревенский картофель и прославленный картофель фри. Альтер-
нативой мясу могут стать блюда аутентичной сезонной средиземномор-
ской кухни, ради которой многие гурманы приезжают в Женеву из сосед-
них кантонов.

Наконец, еще один веский аргумент в пользу того, чтобы остановиться 
в этом Kempinski – ночной клуб Java Club, где с аншлагами проходят гран-
диозные шоу. Сюда приглашают лучших диджеев планеты. В конце каж-
дой недели клуб становится эпицентром светской жизни Женевы. Шам-
панское льется рекой, музыка не прекращается ни на секунду. Java – пре-
красное место для того, чтобы завязать деловые знакомства: вся европей-
ская знать наведывается сюда с завидной регулярностью. После шумных 
дискотек нет лучшего сценария, чем, сохраняя абсолютную конфиденци-
альность, подняться на приватном лифте в лофт на крыше и, потягивая 
шампанское, встречать рассвет над Женевским озером.

На последнем этаже Grand Hotel Kempinski Geneva есть огромный, на пол-
этажа, сьют, где любят останавливаться голливудские звезды, арабские 
шейхи и представители мировой бизнес-элиты. В номер ведет отдельный 
лифт, что гарантирует конфиденциальность постояльцам президентских 
апартаментов. Панорамные окна-витрины по всему периметру номера 
гарантируют лучшие виды на женевское озеро. А вот что происходит вну-
три, никто не увидит – зеркальное антибликовое стекло гарантирует пол-
ную приватность. Персональный дворецкий, бутылка шампанского 
и свежие фрукты поступают в распоряжение каждого гостя.

При желании в апартаменты могут быть доставлены сигары Gerard – 
выдающегося женевского специалиста, чей бутик расположен в лобби 
отеля. Основателя марки Вае Жерара называют Зино Давидофф современ-
ности. Табачных дел мастер водит дружбу со сливками европейской элиты. 
То какой-нибудь министр забежит к нему за винтажной «гаваной», то бан-
кир придет обновить коллекцию своего хьюмидора. На базе бутика Жерар 
организовал предприятие, тут же ставшее ноу-хау в Европе: сигарный банк, 
где любой желающий может открыть свой «табачный депозит». Идея про-
ста: в каждой ячейке (основатель предприятия гарантирует вкладчикам 
абсолютную конфиденциальность) созданы идеальные условия для хране-
ния и выдержки сигар. Для постояльцев Kempinski Geneva услуга абсолют-
но бесплатная, достаточно сделать покупку в сигарном бутике.

Из прочих эпикурейских достоинств отеля, где совсем недавно прошла 
капитальная реновация, – два ресторана, каждый из которых достоин 
вдумчивого посещения. Про Tse Yang говорят, что здесь предлагается луч-
шая китайская кухня в Женеве. Работающий персонал, включая внуши-
тельную команду шеф-поваров, почти полностью из Поднебесной. Кухня – 
аутентичная. Идеальный сценарий – заказать один из четырех дегустаци-
онных сетов, в каждом из которых представлено свое направление китай-
ской кулинарной культуры. Лидер хит-листа – пекинская утка. По  класси-
ческому рецепту птицу обжигают на дровах персикового дерева, что 
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Grand Hotel 
Kempinski Geneva
Quai du Mont-Blanc 19, 
1201 Geneva

Отель расположен 
в центре Женевы, на 
набережной Мон 
Блан, в нескольких 
минутах ходьбы от 
финансовых и торго-
вых кварталов. Доро-
га из международно-
го аэропорта на 
машине занимает 
максимум 10 минут. 
До центрального 
железнодорожного 
вокзала – 10 минут 
пешком.
www.kempinski.com

он такой один
Видами на женевское озеро 
любовался Дмитрий Кубиков

Персональный дворецкий, 
бутылка шампанского 
и свежие фрукты поступа-
ют в распоряжение каждо-
го гостя
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инспекция спа

Эту троицу знает вся мировая элита. Обладательницы внушительных состояний не 
брезгуют трансатлантическими перелетами, лишь бы получить аудиенцию в женев-
ском Temple of Beauty. Попасть сюда непросто: посещения расписаны на месяцы 
вперед. Появился «храм» благодаря крепкому союзу Ронит Рафаэль, Мейера Шиниц-
ки и Рафаэля Гюменера. Профессиональный медик, израильский биохимик и пре-
зидент Швейцарского общества эстетической хирургии 
объединились с целью сделать все, лишь бы дать возмож-
ность людям отказаться от «пластики». Многолетние иссле-
дования и многомиллионные инвестиции привели к появ-
лению L.Raphael, которая сейчас считается одной из важ-
нейших косметических марок в Швейцарии. Упомянутый 
«храм красоты» на Rue de Rhone, 15 – это флагманский 
филиал компании, где эстетика вершится сутки напролет 
на молекулярном уровне.

В здании семь этажей. Путешествие начинается в лобби, 
обставленном со вкусом и консервативным изяществом. 
Указав на мягкое резное кресло, улыбчивая девушка-
косметолог сервирует ароматный эспрессо, фреш или фир-
менный коктейль здоровья от заведения. Затем, пригласив 
следовать за ней, она отведет – нет, не в процедурный каби-
нет – а на консультацию к доктору. Выявив все потребно-
сти, начальник клиники предложит программу с примене-
нием клеточной косметики и сложносочиненных запатен-
тованных аппаратов.

Скорее всего, в меню будет и фирменная процедура, 
давно ставшая визитной карточкой заведения. Холодя-

секретная формула
В женевском храме красоты 
побывала Анна Титова

щая oxy-peel, цель которой – доставить под кожу самые разные сывороточные кок-
тейли. В зависимости от составляющих разнятся и результаты: это может быть 
омоложение, борьба с пигментацией, лечение проблемной кожи. Нужные компо-
ненты поступают на лицо и зону декольте из узкой хромированной трубки под 
высочайшим давлением. Поданные таким образом ингредиенты проникают под 

кожу максимально глубоко, что гарантирует ощутимый резуль-
тат уже после одной процедуры. Правильнее, однако, пройти 
полноценный «курс», длительность которого определяется 
индивидуально.

Впрочем, многие светские львицы забегают в L.Raphael «осве-
житься» перед какой-нибудь вечеринкой, коих в Женеве проходит 
великое множество. Здесь, в храме, действительно творят чудеса, 
и чудеса эти настолько осязаемы, что главный канал продвижения 
клиники – «сарафанное радио». Владельцы, стоит отдать им долж-
ное, стараются сохранить в тайне все происходящее: считается, что 
это место «для своих», куда люди с улицы не попадают. Основатель-
ница марки Ронит Рафаэль считает всех завсегдатаев своими дру-
зьями. Временами она сама встречает «пациентов», удивляясь, где 
их так долго носило. Женщина, внесшая фундаментальный вклад 
в развитие современной эстетической медицины, свято верит в 

красоту без применения скальпеля. Всеми силами 
она старается убедить своих клиентов, что мода на 
ботокс прошла. И что придерживаться естествен-
ной красоты – это искусство, на постижение кото-
рого могут уйти многие месяцы.
www.l-raphael.com

____  L.Raphael  – 
легендарная клиника 
в Женеве, куда приез-
жают со всего мира
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В гостях у марокканского короля 
побывал Егор Апполонов

Люди в черном круглосуточно охраняют пятитонные стрель-
чатые ворота. Дальше – личное пространство самого влиятель-
ного человека в Марракеше. Удивительно, но за пятиметровы-
ми стенами нет ничего ошеломляющего. Избранные путеше-
ственники, благословленные на посещение королевской соб-
ственности, попадают через цветущую аллею в пышный сад, 
наполненный пением экзотических птиц и залитый солнцем. 
В знойный день витиеватая дорожка, мощенная грубым необ-
работанным мрамором, скрывается в  тени вековых олив 
и гранатовых деревьев.

Когда-то здесь была маленькая улочка, ведущая в медину. 
Сейчас это частная аллея, ставшая благодаря лучшим maalems 
(мастерам) одной из самых красивых в Марракеше. Взяв чемо-
даны, безмолвный лакей отведет в одну из 53 риад, где каждый 

ГОРОД ЧУДЕС

квадратный сантиметр вылеплен, вырезан, расписан, покрыт 
мрамором. Тенистое патио, кедровые мушараби, прохладные 
сверкающие полы, блеск зеллижа на отполированных стенах, 
инкрустации из перламутра и страусиной кожи явно указыва-
ют на королевское гостеприимство. Подлинная марокканская 
архитектура воссоздана в мельчайших деталях, и это неудиви-
тельно  – ведь отель в  буквальном смысле собран вручную 
несколькими сотнями лучших мастеров, которые работали 
посменно пять лет без остановки. Чрезмерность не отталкива-
ет, а наоборот – все выполнено с таким вкусом и изяществом, 
что на изучение каждого сантиметра трехэтажного жилища 
может уйти уйма времени.

Собственно, в  этом и  состоит главная идея пребывания 
в Le Royal Mansour – переступив однажды порог приватной 
резиденции, оставаться здесь как можно дольше, не выходя за 
ее пределы. В миниатюрном городе действительно созданы все 
условия для комфортных каникул. Здесь два гастрономических 
ресторана от мишленовского лауреата Янника Аллено (высокая 
марокканская кухня и креативная французская), кондитерская, 

где сервируют лучший в мире мильфей с таитян-
ской ванилью, огромный спа-центр (с аутентич-
ными ритуалами) и  километры приватности. 
Обслуживающий персонал отеля невидим, но 
появляется из ниоткуда по первому зову.

Эти люди в буквальном смысле живут под зем-
лей – для внушительной армии батлеров, пова-
ров, садовников и гувернанток вырыт огромный 
подземный город с витиеватыми системами тон-
нелей и галерей. Работа в скрытом от глаз посто-
ронних муравейнике не прекращается ни на 
секунду. И  все это  – не нарушая приватности 
отдыхающих. Пленительная медина вызывает 
лишь одно желание – чтобы время остановилось, 
дав возможность захмелеть от беспечной необ-
ременительной жизни. Той, где излишества 
давно стали нормой, и где абсолютная изыскан-
ность доведена до совершенства.

Royal Mansour
Марракеш, Марокко

Rue Abou Abbas El Sebti
www.royalmansour.com

Отель расположен недалеко 
от центра Марракеша, пло-
щади Джемаа эль-Фна 
и мечети Кутубия. Дорога на 
машине из  международно-
го аэропорта Maрракеша 
Menara занимает 15 минут. 
От железнодорожного вок-
зала добираться 10 минут. 
Из международного аэро-
порта Касабланки 
Mohamed V ехать на маши-
не примерно 2,5 часа.
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Каждый квадратный сантиметр 
здесь вылеплен, вырезан,  
расписан, покрыт мрамором
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Раз в год полуостров Кассандра, самый западный из трех «зуб-
цов» полуострова Халкидики, бьет рекорды по концентрации 
именитых шеф-поваров и придирчивых гурманов со всего 
света. Здесь, на территории комплекса Sani Resort, поздней 
весной (в 2011 году – с 14 по 23 мая) проходит фестиваль Sani 
Gourmet. Благодаря этому событию курорт помимо достойно-
го места пляжного отдыха стал также одним из главных среди-
земноморских центров гастрономических удовольствий. 
Десять дней мастер-классов, винных дегустаций и авторских 
ужинов – серьезный аргумент, чтобы попасть в Sani именно 
в это время года.

Из тридцати ресторанов, расположенных на территории 
резорта, несколько на время проведения фестиваля становят-
ся рабочими площадками для обладателей мишленовских 
звезд. Гостям Sani уже демонстрировали свое искусство Эрик 
Фрешон, Ален Лорка, Андреа Бертон, Санти Сантамария, 
Филипп Эчебест и, конечно, целая плеяда греческих мастеров. 
Прошлый, пятый, фестиваль запомнился тем, что его участни-
ками стали тринадцать шеф-поваров женского пола, в том 
числе Клэр Смит, шеф лондонского ресторана Gordon Ramsay.

За шесть лет Sani Gourmet заслуженно приобрел репутацию 
одного из ярчайших гастрономических событий Средиземно-
морья – и не в последнюю очередь благодаря самому курорту. 
Лучших декораций для фестиваля трудно найти: свежий воз-
дух и восхитительные виды становятся не последними по важ-
ности ингредиентами каждого блюда, помогая полностью рас-
крыться букету прочих, более осязаемых составляющих. Sani 
Resort занимает около тысячи гектаров природного заповед-
ника, включая сосновый бор, оливковые рощи и белопесча-
ные пляжи с видами на Эгейское море и Олимп.

Все эти «декорации» заслуживают особого отношения, их 
поддержание в первозданном виде – одно из главных условий 
существования этого проекта. В частности, жиры, которые 
мишленовские шеф-повара используют для приготовления 
своих шедевров, сдаются в перегонку на биотопливо. Недавно 

события отели

Готовь, Сани 
Греческий 
кулинарный 
фестиваль 
оценил Андрей Чехов

За шесть лет Sani Gourmet 
приобрел репутацию край-
не важного кулинарного 
события Средиземноморья

была введена пилотная программа по 
переработке всех остальных органиче-
ских отходов с кухни и из садов. Уже сей-
час солнечная энергия помогает нагре-
вать воду, переработанная вода идет на 
полив садов и газонов. Пластик, стекло, 
бумага и алюминий не попадают на 
свалку, а направляются на переработку 
для вторичного использования.

Sani Resort всячески поощряет и лич-
ную инициативу своих гостей. Перед 
выездом в предварительный счет каж-
дого гостя включается сумма в 1 евро. 
Если подтвердить это добровольное 
пожертвование, оно будет перечислено 
в фонд Friends of Urban Green и потрачено на высадку новых 
деревьев. Благодаря совместным усилиям Sani Resort и его 
гостей за последние четыре года на Халкидики было посажено 
почти 6 000 деревьев (вместо тех, что погибают в лесных пожа-
рах). Трепетное отношение к окружающей среде вполне соот-
ветствует актуальным гастрономическим принципам. Стрем-
ление к использованию не просто самых свежих, а натураль-
ных и по возможности «органических» ингредиентов, к сохра-
нению естественного вкуса продукта – по сути следствие все 
того же желания остаться в гармонии с природой и, следова-
тельно, с самим собой.

Sani Resort
Кассандра, Греция

630 77 Kassandra, 
Halkidiki, Greece 
www.sani-resort.com

Sani Resort располо-
жен на полуострове 
Кассандра, одном из 
полуостровов Халки-
дики. Проще всего 
добраться сюда из  
Салоник – второго по 
величине города в Гре-
ции. Курорт Sani рас-
положен на террито-
рии экологического 
заповедника площа-
дью 1 000 гектаров.
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____Airbus A330-300 самолет 
компактный, однако на борту 
созданы все условия для ком-
фортного перелета

Check-in: Регулярные рейсы авиакомпании China Eastern 
Airlines выполняются из аэропорта Шереметьево-2. Вылет 
был задержан, потому что летел кто-то из чиновников на пра-
вительственном борту. После объявления о начале регистра-
ции процедура check-in прошла очень быстро и без всяких 
проблем.
Лучшие места: В  бизнес-классе лайнера Airbus A330-300 
38 мест – по шесть в каждом ряду. Есть смысл регистрировать-
ся на места первых двух рядов: в таком случае вы получите 
дополнительную приватность и вам будут быстрее сервиро-
вать еду во время перелета. Неплохой вариант – заброниро-
вать места последнего ряда: 7D или 7G. В этом ряду стоят толь-
ко два центральных кресла, и сидящие рядом пассажиры не 
будут отвлекать от перелета.
Кресло: Некоторое время назад авиакомпания представила 
обновленный бизнес-класс. Увы, кресла по-прежнему не рас-
кладываются полностью в горизонтальное положение. Впро-
чем, они весьма удобны и  позволяют отдохнуть во время 
перелета. При желании можно запросить у бортпроводника 
дополнительные подушки, что позволит сделать перелет еще 
более комфортным. Положение кресла регулируется пультом 
управления с предустановленными настройками. Есть функ-
ция массажа.
Перелет: Вполне комфортный перелет для своей ценовой 
категории. Каждое кресло бизнес-класса оборудовано систе-
мой развлечений (фильмов, впрочем, не так много, как хоте-
лось бы). При посадке выдается влажное полотенце и напи-
ток на выбор (шампанское, соки, минеральная вода). Персо-
нал отзывчив и  приветлив. Несмотря на то, что в салоне 
бизнес-класса свободных мест не было, перелет прошел 
в тихой спокойной обстановке. Никто и ничто не мешало 
отдохнуть,и удалось даже выспаться.

Питание: От китайских авиалиний ожидаешь выдающегося 
питания на борту. Увы, еда не оправдала возложенных на нее 
ожиданий. В течение перелета кормили два раза. Предлагае-
мые блюда были вполне достойны, однако сервировка остав-
ляет желать лучшего. Как только мне предложили выбрать 
напиток (в винной карте есть неплохие позиции), стюардесса 
тут же поставила на стол пластиковый поднос с едой, на кото-
ром были и закуски, и основное блюдо, и десерт сразу. Я зака-
зала рыбное блюдо, однако его мне не досталось. Пришлось 
довольствоваться курицей с китайской лапшой. Из горячих 
напитков в меню зеленый чай и довольно неплохой кофе. 
В общем, бортовая кухня произвела положительное впечатле-
ние, хотя, как уже было сказано, от китайцев – законодателей 
мировой кулинарной моды – ожидаешь чего-то большего.
Выводы: Вполне разумная стоимость перелета с достойным 
качеством обслуживания. Конечно же, осуществляя перелет 
бизнес-классом, ждешь более персонализированного серви-
са, но то, что смогли предложить China Eastern Airlines, впол-
не стоит своих денег. Разочаровал тот факт, что вылет был 
задержан, однако вины авиакомпании в этом нет.

China Eastern Airlines
Направление: Москва – 
Шанхай
Самолет: Airbus A330-300
Время в пути: 9 часов 
10 минут
Цена: 85 000 рублей
www.flychinaeastern.com

Ветераны неба
Авиакомпания China 
Eastern Airlines была 
основана в 1988 году 
и сейчас является 
одной из крупней-
ших в Китае. Осу-
ществляет перелеты 
по всему миру, пред-
лагая обширный 
выбор направлений.

China Eastern
Airlines

Кормят на борту вполне неплохо, 
однако от законодателей мировой 
кулинарной моды невольно ждешь 
чего-то большего

Бизнес-класс тестировала Анна Титова
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Check-in: Компания Emirates позволяет без всяких сложностей 
зарегистрироваться на рейс за 24 часа до вылета, что я и сделал. 
Система позволяет выбрать любые свободные места и рекомен-
дует лучшие кресла. Оказавшись в аэропорту Домодедово, я сдал 
багаж на отдельной стойке регистрации. Вся процедура заняла 
несколько минут. Персонал очень приветлив.
Lounge: Московский лаунж не являет никаких откровений. Све-
жая пресса и небольшой выбор еды позволяют скоротать время 
до вылета. Совсем другое дело – бизнес-лаунж в Дубае, который 
можно по праву назвать один из лучших в мире. Огромная зона 
Emirates позволяет прекрасно провести время даже при длинной 
стыковке (в моем случае – 4 часа). Здесь прекрасный выбор еды, 
много места (одновременно вмещает до 1 700 пассажиров), есть 
кресла-кровати, где можно неплохо выспаться, если стыковка 
происходит ночью. При желании можно сделать релаксирующий 
массаж в спа-центре Timeless Spa (процедуры оплачиваются 
отдельно). Беспроводной Интернет действует по всей зоне лаун-
жа, однако в моем случае он работал медленно, и пришлось 
потратить много времени, чтобы отправить несколько писем.  
В целом же лаунж производит великолепное впечатление.

Лучшие места: В самолете Airbus A340-500 бизнес-класс очень 
компактный. В принципе, нет никакой разницы, какое из девяти 
кресел вы займете, поскольку все они обеспечивают одинаковый 
комфорт во время перелета. Некоторые бывалые пассажиры 
рекомендуют отказаться от первого ряда в бизнес-классе (в осо-
бенности кресла A и K), поскольку перед ними чуть меньше места 
и рядом туалет, что может вызвать некоторый дискомфорт.
Кресло: A340-500 впервые поступил на «вооружение» Emirates 
в 2003 году. Всего в активе компании 10 таких самолетов, и несмо-
тря на то, что они отнюдь не новые, пассажирам на борту обеспе-
чены вполне комфортные условия. Кресла не раскладываются 
в полностью горизонтальное положение, но тем не менее имеют 
достаточный угол, чтобы прекрасно отдохнуть в длительном 
перелете. Есть розетки, чтобы подключить ноутбук. Бортовая 
система развлечений с неплохим выбором фильмов (в том числе 
новинок на русском языке) не дает заскучать.
Перелет: Авиакомпания славится безупречным сервисом, и дан-
ный перелет не стал исключением. Вне зависимости от того, 
каким классом вы летите, они сделают все, чтобы полет прохо-
дил максимально комфортно. За пассажирами бизнес-класса 
присматривают с особым вниманием: достаточно нажать кноп-
ку вызова бортпроводника, чтобы уже через секунду сотрудница 
авиакомпании была у вашего кресла.
Питание: Великолепная еда на борту Emirates давно стала прит-
чей во языцах. Компания очень ревностно относится к бортово-
му питанию и делает все возможное, чтобы не разочаровать 
своих пассажиров. Зачастую над составлением меню работают 
мишленовские лауреаты. Кормят сытно и очень вкусно. Прекрас-
ная винная карта (в ней представлены великолепные француз-
ские гран-крю и вина Нового света) дополняет кулинарную гар-
монию в воздухе.
Выводы: Прекрасный перелет, вполне соответствующий заяв-
ленной стоимости. Несколько разочаровал плохо работающий 
в дубайском бизнес-лаунже Интернет, но, скорее всего, это были 
временные технические проблемы, поскольку обычно сеть рабо-
тает прекрасно. Однозначно лучший вариант для перелета на 
Мальдивы.

Бизнес-класс Emirates
Направление:  
Москва – Мале
Самолет:  
Airbus A340-500
Время в пути:  
13 часов 20 минут (вклю-
чая стыковку)
Цена: 107 000 рублей

Emirates
Бизнес-класс 

Бизнес-лаунж Emirates в Дубае 
способен вместить до 1 700  
пассажиров единовременно

тестировал Дмитрий Кубиков
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миссным. Такого количества чемоданов и шляпных коробок, какое 
брала в свои атлантические вояжи Марлен Дитрих, сегодня не осилил 
бы ни один авиаперевозчик.

В наши дни ситуация мало изменилась, разве что мегалайнеры пере-
стали быть транспортным средством в привычном понимании – есть 
более быстрые и дешевые способы перемещения в пространстве. Кру-
изы перешли в сферу чистого удовольствия, если не принимать во вни-
мание редкие случаи вроде извержения вулкана Эйяфьятлайокудль, 
заставившего существенную часть мира на время отказаться от поле-
тов. Но исключение лишь подтверждает правило: плавучие дворцы 
выбирают теперь не за скорость, а, наоборот, за возможность вырвать-
ся из мира скоростей. Яркий пример – шестидневный трансатлантиче-
ский переход на Queen Mary 2 из Лондона в Нью-Йорк. Легендарное 
светское путешествие гармонично вписывается в модную концепцию 
slow life, неспешного наслаждения жизнью в живописных уголках 
мира. Об этом говорит небывалый расцвет лидеров рынка, предлагаю-
щих самые удивительные направления и  спускающих на воду все 
новые, еще более роскошные суда.

1 мая случится едва ли не самая громкая премьера года: в инаугураци-
онное плавание отправляется Carnival Magic от Carnival Cruise Lines. Деся-
тидневный тур из Венеции в Барселону – через Дубровник, Сицилию, 
Неаполь, Пизу и Монако – даст возможность увидеть все эти города, не 
беспокоясь о пересадках и забыв о транспортных неудобствах. В этом 
и заключается философия круизного отдыха – увидеть максимум в ком-
фортных условиях, не прилагая к этому особых усилий. Пассажирам не 
нужно тратиться на многочисленные авиаперелеты, многократно про-
ходить проверку служб безопасности, задумываться о том, где остано-
виться. «Засыпать в одной стране, просыпаться в другой – вот истинная 
романтика», – рассказал Ъ генеральный директор крупнейшей круизной 
компании России Breeze Line Максим Радионовский. По его словам, рас-
писание маршрутов составлено таким образом, что перемещение между 
портами происходит ночью, так что практически любой день (за редким 
исключением) можно посвятить культурным исследованиям.

В январе этого года в Нью-Йорке произошло громкое событие. Леген-
дарные мегалайнеры – Queen Mary 2, Queen Victoria и недавно спущен-
ная на воду Queen Elizabeth – впервые собрались в одном порту. Миро-
вая пресса тут же окрестила случившееся «королевским рандеву», на 
котором встретились главные законодатели круизной моды. Предста-
вители «большой тройки» – действительно настоящие трендсеттеры, 
и так было всегда. В 1936 году, когда на воду была спущена первая 
Queen Mary, она тут же стала эталоном гостеприимства, плавание на 
ней было сравнимо по комфорту с пребыванием в лучших отелях. 
На ней и на другом гиганте той же эпохи, Normandie, требовательные 
путешественники добирались из Старого Света в Новый и наоборот. 
Комфорт пассажиров первого класса можно было назвать бескомпро-

Но даже если нет желания сходить на берег, на судне созданы все 
условия, чтобы отдыхающие не заскучали. Современный мегалайнер – 
это не просто роскошный отель, а целый плавучий город, на знаком-
ство с  которым может уйти не одна неделя. Пятнадцатипалубный 
Carnival Magic уже прозвали водным Лас-Вегасом. Верхняя дека полно-
стью отдана активному отдыху: здесь полноценный аквапарк, детские 
аттракционы, теннисный корт, баскетбольная площадка и кинотеатр 
под открытым небом. Спустившись на лифте на несколько этажей, 
можно попасть в огромное казино. На корабле также есть спа-центр, 
фитнес-клуб, дискотеки, концертный зал и выставочная галерея, где 
во время плавания будут проходить аукционы предметов искусства. 
Наряду с несколькими круглосуточными ресторанами на борту «Вега-
са» есть американский стейк-хаус, принимающий по предварительной 
записи, и английский паб, где можно про-
пустить пинту-другую.

Исключительная еда в море – это тради-
ция. На лучших круизных лайнерах работа-
ют рестораны известнейших шеф-поваров, 
зачастую мишленовских лауреатов. 
На Regent Silver Seas кулинарный контроль 
осуществляет французская академия Le 
Cordon Bleu. На Crystal Serenity от Crystal 
Cruises гостей балуют едой от Нобу Мацухи-
сы и Пьера Сельваджио. Еда сервируется на 
посуде Villeroy  &  Boch, вино разливают 
в бокалы Riedel. На кораблях от Carnival, 
Princess, Cunard и Silversea питание кругло-
суточное, плюс абсолютно бесплатный 
room service. Причем даже если желаемой 
позиции нет в  меню, батлер сделает все, 
чтобы выполнить заказ.

Персонализированный сервис и внима-
ние к деталям (аппаратура Bang & Olufsen, 

идеи круизы идеи круизы

познакомился Роман Александров

Королевское плавание
с круизными трендами

Вокруг света
Сервис «Магазин Круизов»

Вениамин Сапожников, 
заместитель генерального 
директора
www.cruiz.ru

«В последнее время все боль-
ше туристов обращают вни-
мание на морские путеше-
ствия. По нашей статистике, 
российский круизный 
рынок вырос почти в два 
раза. Конечно, мы прогнози-
ровали рост, но не могли 
предвидеть, что он будет 
столь стремительным. Наи-
более популярные направле-
ния среди русских — Среди-
земноморье, Карибский бас-
сейн, ОАЭ».
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миссным. Такого количества чемоданов и шляпных коробок, какое 
брала в свои атлантические вояжи Марлен Дитрих, сегодня не осилил 
бы ни один авиаперевозчик.

В наши дни ситуация мало изменилась, разве что мегалайнеры пере-
стали быть транспортным средством в привычном понимании – есть 
более быстрые и дешевые способы перемещения в пространстве. Кру-
изы перешли в сферу чистого удовольствия, если не принимать во вни-
мание редкие случаи вроде извержения вулкана Эйяфьятлайокудль, 
заставившего существенную часть мира на время отказаться от поле-
тов. Но исключение лишь подтверждает правило: плавучие дворцы 
выбирают теперь не за скорость, а, наоборот, за возможность вырвать-
ся из мира скоростей. Яркий пример – шестидневный трансатлантиче-
ский переход на Queen Mary 2 из Лондона в Нью-Йорк. Легендарное 
светское путешествие гармонично вписывается в модную концепцию 
slow life, неспешного наслаждения жизнью в живописных уголках 
мира. Об этом говорит небывалый расцвет лидеров рынка, предлагаю-
щих самые удивительные направления и  спускающих на воду все 
новые, еще более роскошные суда.

1 мая случится едва ли не самая громкая премьера года: в инаугураци-
онное плавание отправляется Carnival Magic от Carnival Cruise Lines. Деся-
тидневный тур из Венеции в Барселону – через Дубровник, Сицилию, 
Неаполь, Пизу и Монако – даст возможность увидеть все эти города, не 
беспокоясь о пересадках и забыв о транспортных неудобствах. В этом 
и заключается философия круизного отдыха – увидеть максимум в ком-
фортных условиях, не прилагая к этому особых усилий. Пассажирам не 
нужно тратиться на многочисленные авиаперелеты, многократно про-
ходить проверку служб безопасности, задумываться о том, где остано-
виться. «Засыпать в одной стране, просыпаться в другой – вот истинная 
романтика», – рассказал Ъ генеральный директор крупнейшей круизной 
компании России Breeze Line Максим Радионовский. По его словам, рас-
писание маршрутов составлено таким образом, что перемещение между 
портами происходит ночью, так что практически любой день (за редким 
исключением) можно посвятить культурным исследованиям.

Но даже если нет желания сходить на берег, на судне созданы все 
условия, чтобы отдыхающие не заскучали. Современный мегалайнер – 
это не просто роскошный отель, а целый плавучий город, на знаком-
ство с  которым может уйти не одна неделя. Пятнадцатипалубный 
Carnival Magic уже прозвали водным Лас-Вегасом. Верхняя дека полно-
стью отдана активному отдыху: здесь полноценный аквапарк, детские 
аттракционы, теннисный корт, баскетбольная площадка и кинотеатр 
под открытым небом. Спустившись на лифте на несколько этажей, 
можно попасть в огромное казино. На корабле также есть спа-центр, 
фитнес-клуб, дискотеки, концертный зал и выставочная галерея, где 
во время плавания будут проходить аукционы предметов искусства. 
Наряду с несколькими круглосуточными ресторанами на борту «Вега-
са» есть американский стейк-хаус, принимающий по предварительной 
записи, и английский паб, где можно про-
пустить пинту-другую.

Исключительная еда в море – это тради-
ция. На лучших круизных лайнерах работа-
ют рестораны известнейших шеф-поваров, 
зачастую мишленовских лауреатов. 
На Regent Silver Seas кулинарный контроль 
осуществляет французская академия Le 
Cordon Bleu. На Crystal Serenity от Crystal 
Cruises гостей балуют едой от Нобу Мацухи-
сы и Пьера Сельваджио. Еда сервируется на 
посуде Villeroy  &  Boch, вино разливают 
в бокалы Riedel. На кораблях от Carnival, 
Princess, Cunard и Silversea питание кругло-
суточное, плюс абсолютно бесплатный 
room service. Причем даже если желаемой 
позиции нет в  меню, батлер сделает все, 
чтобы выполнить заказ.

Персонализированный сервис и внима-
ние к деталям (аппаратура Bang & Olufsen, 

идеи круизы

Мегалайнеры выбирают не за скорость, 
а, наоборот, за возможность вырваться 
из мира скоростей. На знакомство  
с огромным плавучим городом может 
уйти не одна неделя. 

халаты Frette и т.д.) – то, что ежегодно увлекает в морские круизы сотни 
тысяч путешественников. Некоторые перевозчики в стремлении про-
извести на постояльцев максимальное впечатление предлагают пасса-
жирам топ-номеров услуги персонального батлера. Дворецкому можно 
давать любые поручения: это и секретарь, и консьерж, и повар в одном 
лице. Личный помощник поступает в распоряжение гостей Queen 
Victoria, бронирующих номера категории Queens Grill. На судах ита-
льянской Silversea, сделавшей ставку не на размеры апартаментов, 
а на качество обслуживания, батлер прикреплен к любому номеру, 
ведь каждый из них – сьют.

Размер кают у Silversea – от 20 до 120 квадратных метров – роскошно 
по морским стандартам. Другой перевозчик, высоко поднявший план-
ку сервиса,  – Crystal Cruises. На  Crystal Serenity водоизмещением 

68 тыс. тонн может поместиться всего 1072 человека. 
Это примерно в два раза меньше, чем у конкурентов. 
Как следствие, жилое пространство тоже вдвое про-
сторнее. Плюс почти в каждой каюте есть свой бал-
кон – повышающий не столько стоимость номера, 
сколько получаемое от плавания удовольствие. 
«Каюта с балконом – это путешествие с куском соб-
ственного океана», – говорит директор по маркетин-
гу Princess Expert Людмила Федорова. По ее словам, 
каюты без балкона, конечно, дешевле, но на этой 
опции лучше не экономить.

Впрочем, цена морских вояжей значительно ниже, 
чем можно было бы ожидать. Упомянутый дебютный 
переход из Венеции в  Барселону на Carnival Magic 
будет стоить от $ 900 на человека при двухместном 
размещении за 10-дневное путешествие. Цена недель-
ного тура на этом лайнере – от $ 649. И это – включая 
питание без ограничения и пользование всеми услу-
гами на борту. Еще дешевле круизы от Costa Cruises, 
специализация которой – Средиземноморье, Восток, 

Королевское плавание
с круизными трендами ____  На борту лайнера – все, что 

нужно для комфортного отдыха.  
Пассажирам есть чем заняться
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Скандинавия, Африка и Карибы. Компания придерживается демокра-
тичной ценовой политики, рассчитывая на тех клиентов, которых 
отпугивают «кунардовская» и «королевская» роскошь. В Costa Cruises 
стоимость семидневного тура начинается от $ 490 на пассажира.

Раннее бронирование (за 6 месяцев до начала круиза) снизит стои-
мость тура на 20–30%. По словам заместителя директора «Магазина 
Круизов» Вениамина Сапожникова, бывалые путешественники зака-
зывают в этот период каюты категории guarantee: без подтвержденно-
го номера, но гарантирующие предложение best of available. Это лоте-
рея, в которой не бывает проигравших. По статистике, в 50% случаев 
пассажиры получают апгрейд до номера более высокой категории.

Немалой популярностью пользуются более дорогие путешествия, 
включающие поездки в труднодоступные места. Двухнедельный тур 
по Аляске на лайнере Princess обойдется в $ 4 500. Маршрут проложен 
не только по воде: одна неделя из двух отдана под путешествие на 
железнодорожном экспрессе и ночевки в роскошных лоджах. Из ком-
бинированных маршрутов, адресованных ценителям экзотической 
дикой природы, стоит выделить и Французскую Полинезию. Здесь 
господствуют люксовые шестизвездочные лайнеры Paul Gauguin 
и Tahitian Princess. Семь дней на борту опять-таки дополняются отды-
хом на «райских» островах, например, на Бора-Бора. Двухнедельное 
путешествие с перелетом бизнес-классом, полным пансионом на борту 
и  проживанием в  роскошном отеле на суше обойдется в  среднем 
в $ 10 000.

Необязательно сразу оплачивать круиз полностью. Можно внести 
депозит в размере 30% от стоимости тура, который полностью возвра-
щается, если отменить бронирование за 80 дней до начала круиза. 
Покупать круизы, по словам экспертов, нужно только через интерна-
циональных агентов, список которых всегда можно найти на сайтах 
заинтересовавших круизных компаний. Это гарантирует отсутствие 
проблем при регистрации на корабль и зачастую позволяет купить тур 
даже дешевле, чем у самих организаторов.

Современный рынок морских путешествий так хорошо развит, что 
может предложить каникулы любой продолжительности, направле-
ния, уровня обслуживания и  концепции. Но  главное  – круизы 
по-прежнему остаются самым комфортным способом передвижения 
по миру, когда не пассажир перемещается по морю, а планета враща-
ется вокруг его каюты.

Среди труднодоступных мест  
бывалые мореплаватели выделяют 
Арктику и Антарктику – направле-
ния, пока не очень популярные 
в России. Для таких путешествий 
Silversea имеет специальное экспе-
диционное судно Prince Albert II

Быть вместе
Компания Breeze Line

Максим Радионовский
генеральный директор
www.breeze.ru

«Морские круизы — идеаль-
ное решение для семейного 
отдыха. На борту хорошего 
пятизвездочного лайнера, 
как правило, созданы все 
условия для отдыха с деть-
ми. Мы с семьей регулярно 
бываем в круизах, и могу 
сказать, что недовольных 
никогда не было. Обязатель-
но будем продолжать в том 
же духе».

идеи круизы идеи круизы

____  Светские вечеринки на 
борту во время круиза давно стали 
обыденным явлением

____  Лайнер Queen Victoria имеет 
на борту настоящий планетарий, 
где показывают теорию большого 
взрыва
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Немалой популярностью пользуются более дорогие путешествия, 
включающие поездки в труднодоступные места. Двухнедельный тур 
по Аляске на лайнере Princess обойдется в $ 4 500. Маршрут проложен 
не только по воде: одна неделя из двух отдана под путешествие на 
железнодорожном экспрессе и ночевки в роскошных лоджах. Из ком-
бинированных маршрутов, адресованных ценителям экзотической 
дикой природы, стоит выделить и Французскую Полинезию. Здесь 
господствуют люксовые шестизвездочные лайнеры Paul Gauguin 
и Tahitian Princess. Семь дней на борту опять-таки дополняются отды-
хом на «райских» островах, например, на Бора-Бора. Двухнедельное 
путешествие с перелетом бизнес-классом, полным пансионом на борту 
и  проживанием в  роскошном отеле на суше обойдется в  среднем 
в $ 10 000.

Необязательно сразу оплачивать круиз полностью. Можно внести 
депозит в размере 30% от стоимости тура, который полностью возвра-
щается, если отменить бронирование за 80 дней до начала круиза. 
Покупать круизы, по словам экспертов, нужно только через интерна-
циональных агентов, список которых всегда можно найти на сайтах 
заинтересовавших круизных компаний. Это гарантирует отсутствие 
проблем при регистрации на корабль и зачастую позволяет купить тур 
даже дешевле, чем у самих организаторов.

Современный рынок морских путешествий так хорошо развит, что 
может предложить каникулы любой продолжительности, направле-
ния, уровня обслуживания и  концепции. Но  главное  – круизы 
по-прежнему остаются самым комфортным способом передвижения 
по миру, когда не пассажир перемещается по морю, а планета враща-
ется вокруг его каюты.

идеи круизы

Queen Victoria:  
сегмент кругосветки
Раз в год легендарный лайнер Queen 
Victoria компании Cunard заходит в Одес-
су, и этим стоит воспользоваться, чтобы 
совершить путешествие из Лондона 
в самобытнейший из городов Украины. 
В  этом году отправление – 18 августа 
2011 года и регистрация на круиз уже 
открыта. «Королева» отправляется из 
Саунтгемптона и следует через Севилью, 
Сицилию, Корфу, Дубровник, Венецию, 
Олимпию, Афины, Стамбул и Ялту. Путе-
шествие продлится 18 дней и обойдется 
от $ 2 999 в каюте без окон до $ 3 899 
в каюте с балконом. Высокая цена оправ-
данна: Queen Victoria – один из самых 
роскошных лайнеров своего класса, что 
сказывается как на качестве декора, так 
и на уровне обслуживания. Круиз из 
Одессы отправится 4 сентября. Через 
18 дней после старта путешественники 
окажутся в Венеции.
www.cunard.com

Carnival Magic:
дебютное плавание
Инаугурационный круиз «Лас-Вегаса 
в Европе», лайнера Carnival Magic, стар-
тует 1 мая. Интерес к этому круизу был 
высок с самого начала, поэтому в дебют-
ное плавание билет купить уже, скорее 
всего, не получится. Лайнер отправится 
из Венеции и будет следовать десять 
дней в Барселону с остановками в пор-
тах Дубровника, Мессины (Сицилия), 
Неаполя, Чивитавеккьи (рядом 
с Римом), Ливорно (рядом с Пизой и Фло-
ренцией) и Монте-Карло. При двухмест-
ном размещении в каюте без окна стои-
мость круиза на одного человека обой-
дется в $ 1 399. Следующий круиз 
Carnival Magic стартует уже из Барсело-
ны и будет более подробным: путеше-
ствие с заходом в те же самые места 
и возвращением в Барселону продлится 
тринадцать дней и обойдется от $ 1 149 
в каюте без окон до $ 2 599 в сьюте.
www.carnivalmagic.com

Grand Princess:  
полная реновация
Компания Princess Cruises завершает 
реновацию свого флагмана Grand 
Princess. «Когда Grand Princess была спу-
щена на воду, она была самым инноваци-
онным лайнером в мире, и теперь мы 
вернем ей это звание», – говорит испол-
нительный вице-президент Princess 
Cruises Ян Шварц. 5 мая 2011 года лайнер 
совершит трансатлантический переход 
из Форт Лодердейла (Майами) в Саунт-
гемптон (порт рядом с Лондоном), и все 
лето будет выполнять европейские круи-
зы. Пассажиры обновленной Grand 
Princess впервые увидят шикарный атри-
ум Piazza, оценят великолепную пицце-
рию Alfredo's, гастрономический ресто-
ран Crown Grill, клуб One5, самый совре-
менный на круизном флоте. Обновлены 
также спа, казино, бутики, сьюты: фак-
тически, все пространство Grand 
Princess.
www.princess.com

Круизы 
по-прежнему 
остаются 
самым 
комфортным 
способом 
передвижения 
по миру
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Проектировали его японцы в минималистско-дзеновском стиле, поэто-
му вход в отель такой нарочито-неприметный, буквально щель в серой 
стене. Узнается лишь по взводу швейцаров, которые атакуют багаж и обра-
щаются к вам по имени. Следуя за ними по проходу мимо современного 
китайского искусства (уже потом мне менеджер шепнул, что по всему 
отелю его развешано на $ 2,5 миллиона), я было подумала, что вот-вот ока-
жусь в sanctum sanctorum, а вместо него довели до лифта, нажали на кноп-
ку 87 и запустили одну, как Белку и Стрелку в космос, чтобы оценить чуть 
заметное закладывание в ушах – и уже через секунд 40 быть на орбите. Вер-
нее, на ресепшене. Пока меня заселяли, дизайн бил по голове несвойствен-
ным для небоскребов пространством, и я как могла уворачивалась.

В отведенный номер доставил лифт-«подкидыш». Оценив строгую гамму 
убранства, шкафы из темного красного дерева, отдаленно напоминающие 
румынские стенки, я тут же поняла, что вид из окна во всю стену и служит 
главным украшением интерьера. Прямо передо мной торчала замыслова-

Прохладным весенним вечером на Нанкин-лу, самой удалой улице Шанхая, 
так многолюдно, как и положено самой населенной стране планеты. Уже 
попривыкшая к соседству роскоши китайская толпа течет плавным пото-
ком мимо бутиков и шопинг-моллов. Состарился Сингапур, подустал Гон-
конг, оставил в 80-х свой былой лоск Токио. Сегодня ставки принимает 
именно Шанхай. Если Пекин – политическое и культурное нутро страны, 
то Шанхай – его гламурное лицо, яркое и успешное. Эта «шлюха Азии», 
как называли город на пике торговли опиумом, отсыпалась во время 
Большого скачка, а теперь снова принялась за старое и готова неистово 
работать в угоду капитализму.

Пройдитесь вечером по Бунду – это полтора километра набережной на 
западном берегу реки Хуанпо, застроенной в 30-х годах банками и страхо-
выми офисами английскими, французскими и американскими концес-
сионерами. От пришедших им на смену при Мао государственных контор 
сегодня не осталось и следа. Над крышами развеваются красные флаги 
с  желтыми звездами, но сердца и  кошельки китайцев давно отданы 
Cartier и Louis Vuitton.

В Шанхае XXI века голова не кружится от высоты: небоскребов здесь уже 
в два раза больше, чем в Нью-Йорке. В двух самых высоких – в сияющем как 
серебряный водопад Международном финансовом центре и в искрящейся 
тиарой Jin Mao Tower – отельная цепочка Hyatt «держит номера». Именно 
так: Park Hyatt Shanghai расположился в МФЦ на 79–93-м этажах, Grand 
Hyatt в «Джин Мао» на 53 – 87-м этажах. Меня отговаривали останавливать-
ся в Пудуне, мол, вокруг будет новодел, стекло и бетон, а чтобы попасть 
в «душевные» части города – в квартал Синь-Тянь-Ди или на ту же Нанкин-
лу – надо будет отстоять в пробках через Хуанпо. Но от перспективы пожить 
в самом высоком отеле и поесть в самом высоком ресторане в мире у меня 
ладошки вспотели – и выбор был сделан в пользу Park Hyatt Shanghai.

тая верхушка башни Мао с родственным Grand 
Hyatt Shanghai. До  сентября 2008 года, когда 
открылся «Парк», «Гранд» был самый-самый, но 
теперь ему пришлось потесниться на отельном 
олимпе. За 12 лет его 555 номеров стали люби-
мым пристанищем деловых людей и туристов со 
всего мира, а футуристический 33-этажный атри-
ум, ванные комнаты с видами на город внизу 
и скопище ресторанов, среди которых не пред-
ставлена кухня разве что Антарктики, делают 
Grand Hyatt Shanghai одним из самых востребо-
ванных отелей в Шанхае. Потому что высота – 
а Jin Mao Tower уступает МФЦ каких-то 70 метров – 
не всегда самое главное.

Вот так бы и не выходила из номера и смотре-
ла, как вытягиваются тени от небоскребов и как 
мегаполис зажигается огнями. Но помимо вида 
из окна есть у номера и собственные достоприме-
чательности. В  отдельной от ванны кабинке 
царит навороченный унитаз Toto. Настенный 
пульт управления похож на те, что встречаются 
в самолетных креслах первого класса. Когда вхо-
дишь, крышка сама поднимается в приветствен-
ном салюте, а ночью включается наводящая подсветка.

Выйдя из своего номера, я отправилась в полноценное кулинарное 
путешествие. На трех этажах отеля и почти 3 тысячах квадратных метров 
нью-йоркский архитектор Тони Чи отступил от строгого убранства номе-
ров и устроил свой мини Лас-Вегас. Все тут способствует хорошему аппе-
титу, начиная от мозаики из оникса на полу и кончая инсталляцией из 
сотен самых разных бытовых предметов, свисающих с потолка. На 87-м 
этаже находятся два ресторана с простыми названиями Living Room (вос-
точная и западная закусь) и Dining Room (европейская кухня и патиссе-
ри), первый попроще, но в Hyatt это, конечно, относительно. А на 91-м за 
благосклонность гостей в лучших традициях космополитичного мегапо-
лиса соревнуются стейк, утка по-пекински и сашими. Все кухни открыты, 
и их жар, пар и энергия выплескиваются на посетителей, которые сидят 
где хотят: у стойки, на диванчиках, на простых ореховых стульях. Или 
стоят перед автоматом, который делает мороженое, решая, каким из 
сотни топпингов его приукрасить.

Сюда приходят тысячи людей, ведомые не только кулинарными слабо-
стями, но также из-за 25 метров стекла от потолка до пола и вида на вечер-
ний город. К стеклу как мошки на свет слетаются желающие сфотографи-
роваться на его фоне, поднявшиеся на общественном лифте в джазовый 
и ретро-шанхайский бары этажом выше посетители с улицы. Часто они 
буквально садятся на головы тем, кто сидит у окна, заплатив немалые день-
ги за ужин на такой верхотуре. Поэтому я предпочла тянуть «Бескровный 
мартини» (водка с бесцветным томатным соком, один литр которого выжи-
мают из 8 кг помидоров, и молотым белым перцем) в лаунже за спиной 
ресепшена на 87-м, обменяв этажность на покой.

разведка шанхай разведка шанхай

увидела Анна Титова

Шанхай с высоты 
птичьего полета 

«Шлюха Азии» очень долго  
отсыпалась во время Большого 
скачка, а теперь вдруг снова  
принялась за старое

Park Hyatt Shanghai
Шанхай, Китай

Shanghai World  
Financial Center
www.shanghai.park.hyatt.com

Отель расположен в районе 
Lujiazui. Расстояние до аэро-
порта Hongqiao Inter-national 
Airport – 25 км, Pudong 
International Airport – 40 км. 
Всего в отеле 174 номера, пло-
щадь каждого из которых –  
55–60 кв. м.
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Проектировали его японцы в минималистско-дзеновском стиле, поэто-
му вход в отель такой нарочито-неприметный, буквально щель в серой 
стене. Узнается лишь по взводу швейцаров, которые атакуют багаж и обра-
щаются к вам по имени. Следуя за ними по проходу мимо современного 
китайского искусства (уже потом мне менеджер шепнул, что по всему 
отелю его развешано на $ 2,5 миллиона), я было подумала, что вот-вот ока-
жусь в sanctum sanctorum, а вместо него довели до лифта, нажали на кноп-
ку 87 и запустили одну, как Белку и Стрелку в космос, чтобы оценить чуть 
заметное закладывание в ушах – и уже через секунд 40 быть на орбите. Вер-
нее, на ресепшене. Пока меня заселяли, дизайн бил по голове несвойствен-
ным для небоскребов пространством, и я как могла уворачивалась.

В отведенный номер доставил лифт-«подкидыш». Оценив строгую гамму 
убранства, шкафы из темного красного дерева, отдаленно напоминающие 
румынские стенки, я тут же поняла, что вид из окна во всю стену и служит 
главным украшением интерьера. Прямо передо мной торчала замыслова-

тая верхушка башни Мао с родственным Grand 
Hyatt Shanghai. До  сентября 2008 года, когда 
открылся «Парк», «Гранд» был самый-самый, но 
теперь ему пришлось потесниться на отельном 
олимпе. За 12 лет его 555 номеров стали люби-
мым пристанищем деловых людей и туристов со 
всего мира, а футуристический 33-этажный атри-
ум, ванные комнаты с видами на город внизу 
и скопище ресторанов, среди которых не пред-
ставлена кухня разве что Антарктики, делают 
Grand Hyatt Shanghai одним из самых востребо-
ванных отелей в Шанхае. Потому что высота – 
а Jin Mao Tower уступает МФЦ каких-то 70 метров – 
не всегда самое главное.

Вот так бы и не выходила из номера и смотре-
ла, как вытягиваются тени от небоскребов и как 
мегаполис зажигается огнями. Но помимо вида 
из окна есть у номера и собственные достоприме-
чательности. В  отдельной от ванны кабинке 
царит навороченный унитаз Toto. Настенный 
пульт управления похож на те, что встречаются 
в самолетных креслах первого класса. Когда вхо-
дишь, крышка сама поднимается в приветствен-
ном салюте, а ночью включается наводящая подсветка.

Выйдя из своего номера, я отправилась в полноценное кулинарное 
путешествие. На трех этажах отеля и почти 3 тысячах квадратных метров 
нью-йоркский архитектор Тони Чи отступил от строгого убранства номе-
ров и устроил свой мини Лас-Вегас. Все тут способствует хорошему аппе-
титу, начиная от мозаики из оникса на полу и кончая инсталляцией из 
сотен самых разных бытовых предметов, свисающих с потолка. На 87-м 
этаже находятся два ресторана с простыми названиями Living Room (вос-
точная и западная закусь) и Dining Room (европейская кухня и патиссе-
ри), первый попроще, но в Hyatt это, конечно, относительно. А на 91-м за 
благосклонность гостей в лучших традициях космополитичного мегапо-
лиса соревнуются стейк, утка по-пекински и сашими. Все кухни открыты, 
и их жар, пар и энергия выплескиваются на посетителей, которые сидят 
где хотят: у стойки, на диванчиках, на простых ореховых стульях. Или 
стоят перед автоматом, который делает мороженое, решая, каким из 
сотни топпингов его приукрасить.

Сюда приходят тысячи людей, ведомые не только кулинарными слабо-
стями, но также из-за 25 метров стекла от потолка до пола и вида на вечер-
ний город. К стеклу как мошки на свет слетаются желающие сфотографи-
роваться на его фоне, поднявшиеся на общественном лифте в джазовый 
и ретро-шанхайский бары этажом выше посетители с улицы. Часто они 
буквально садятся на головы тем, кто сидит у окна, заплатив немалые день-
ги за ужин на такой верхотуре. Поэтому я предпочла тянуть «Бескровный 
мартини» (водка с бесцветным томатным соком, один литр которого выжи-
мают из 8 кг помидоров, и молотым белым перцем) в лаунже за спиной 
ресепшена на 87-м, обменяв этажность на покой.

разведка шанхай

Спится после ужина в облаках хоро-
шо: дистанционно опускающиеся 
шторки не пропускают ни лучика 
света. Страхи, что верхушка небоскре-
ба будет раскачиваться на ветру, не 
оправдались. Сказали, что трапецие-
видное отверстие наверху как раз 
и  предназначено для уменьшения 
парусности. А может, наоборот, мота-
лась верхушка на ветру, тем и убаюки-
вала. Стук по металлу со строящейся 
рядом спиралевидной «Шанхайской 
башни» ночью не беспокоил. В  2014 
году она отодвинет 492-метровый МФЦ 
на второе место.

Утром я  получила приглашение 
управляющего присоединиться 
к нему на занятиях тай-чи и поторо-
пилась в парк у Хуанпо, где гимнасти-
кой занимались в основном пожилые 
шанхайцы. Воины преклонного воз-
раста в застиранных трениках отре-
шенно чертили в воздухе узоры пласт-

массовыми мечами. Под руководством старика с благородным лицом 
и прямой спиной пожилые пары разучивали бальные танцы под музы-
ку двадцатилетней давности, женщины танцевали с веерами на фоне 
футуристической телебашни, обоих отелей Hyatt Shanghai и других 
отливающих металлом ростков 21-го века. Пожилая пара вынесла под-
ышать воздухом сверчков в крохотных бамбуковых клетках – в стес-
ненных жилищных условиях и домашние питомцы мельче.

Налюбовавшись вдоволь на 
занимающихся, я вдруг вспом-
нила прославленную скуль-
птуру «Господин „Чего изволи-
те?“», которую приметила 
около ресепшена в  «Парке». 
Воплощая абсолютное бес-
пристрастное спокойствие, 
без малейшей тени холуйства, 
«Господин» с  его поднятой 
рукой олицетворяет готов-
ность услужить. Но при этом, 
как и  многие жители этой 
огромной страны, он суще-
ствует в  своем непроницае-
мом мире и  радуется своим 
мыслям и надеждам, не заме-
чая, как бежит время и  как 
меняется мир вокруг него.

«Шлюха Азии» очень долго  
отсыпалась во время Большого 
скачка, а теперь вдруг снова  
принялась за старое

Когда входишь, крышка вдруг 
поднимается в приветственном 
салюте, а ночью включается  
наводящая подсветка

Grand Hyatt 
Shanghai
Шанхай, Китай

88 Century Avenue, 
Pudong
www.shanghai.grand.
hyatt.com

Отель находится в 
часе езды от меж-
дународного аэро-
порта Шанхая 
и в 30 минутах от  
исторического 
центра города. 
Всего в отеле  
555 номеров.
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Закутавшись в пашмину, я ежился от холода. Проводник, пообещавший 
быть к пяти утра, опаздывал. В надежде согреться, я скакал у подъезда 
дворца махараджей. Потирая глаза и потягиваясь, из центрального 
входа вышел заспанный охранник в кремовом френче. Зевая на ходу, он 
небрежно нахлобучил чалму, одновременно поглаживая перетянутый 
радужным поясом живот. Полнота в Индии – признак достатка, и каж-
дый мужчина в той или иной мере старается соответствовать стандар-
там. Толстяк явно гордился своим телосложением: заняв позерскую 
стойку перед мутным зеркалом, он поправил головной убор, приосанил-
ся и, судя по всему, остался доволен увиденным. Лишь только теперь 
заметив постороннего человека, караульный обернулся ко мне с немым 
вопросом. Продолжая подпрыгивать, я отчеканил, что жду господина 
Субхадру, обещавшего отвести в храм в Кунджапури. При этих словах 
бородач, очевидно отвлеченный появлением незнакомца от мыслей 
о грядущем завтраке, сменил молчаливое недовольство на сочувствие.

Дорога к святыне из отеля Ananda in the Himalayas, где я остановился, 
занимает несколько часов (11 км в одну сторону). Чтобы успеть к вол-
нующему рассвету, выходить договорились затемно. Утренний гималай-
ский холод забирался под кожу. Не спасал ни плотный свитер, ни каше-
мировый шарф, выторгованный с боем на одном из индийских базаров. 
Наконец появился сухопарый мужичок-провожатый. Поприветствовав 
и проверив болтающийся на плече винтажный Canon, он щелкнул паль-
цами, дав старт этнографической экспедиции.

Через полчаса после начала маршрута бетонка вильнула резко вправо. 
За поворотом от нее не осталось и следа. Уткнувшись в глухую зеленую 
стену, мы нырнули в густые заросли. Еще через несколько метров доро-
га взяла резко вверх. Крутой подъем давался тяжело, поэтому шли молча, 
чтобы не сбить дыхание. Только гравий хрустел под ногами. Через пару 
часов набрели на затерянную деревеньку. Загалдели чумазые дети. Ста-
рики без возраста склонили головы в немом приветствии. Женщины, 
увлеченные натуральным хозяйством, предложили освежиться. Про-
хладная вода восстановила утраченные силы и, поблагодарив за госте-
приимство, мы двинулись дальше.

Отмерив еще несколько километров, вышли наконец к главному 
входу в святилище. До финиша оставалось каких-то триста ступенек. Но 
они дались с особым трудом. На последней сотне я всерьез задумался, не 
свалиться ли где-то тут на заслуженный отдых. Впрочем, жажда увидеть 
залитые солнцем Гималаи оказалась сильнее.

день. Но вот меня, ватного, взяли за руки и усадили на деревянной 
поверхности. Абсолютно расслабленное тело приобрело невообрази-
мую легкость. Одевшись, я понял, что дико проголодался.

В ожидании ланча весь следующий час гулял по приотельному парку. 
Махараджа Техри-Гарвал позаботился о том, чтобы его гостей встречали 
по-королевски. По прошествии времени мало что изменилось: зона при-
ема постояльцев Ananda находится во дворце вице-короля. Тут же на пер-
вом этаже – библиотека раджи с антикварными книгами, бильярдная 
комната, гостиная и столовая зоны, где сервируют five o’clock tea. Второй 
этаж целиком отдан под президентские сьюты с панорамными терраса-
ми, антикварной мебелью, мраморными ванными и прочими атрибута-
ми роскошного быта. На крыше – комната для медитаций с волнитель-
ным видом на Ришикеш, куда все приезжают для просветления.

Из прочих старых построек на территории отеля сохранились: амфи-
театр для занятия йогой, открытые павильоны, где индийские мастера 
дают уроки игры на ситаре и табуле, дворец махараджи (он бывает наез-
дами в летнее время) и крохотный домик святой Ма Анандамайи. О про-
поведнице всеобщей любви, часто гостившей у Техри-Гарвалов, говори-
ли, что «ее красота затмевает всю красоту на Земле». От ее имени, соб-
ственно, и пошло название отельного комплекса. Многие постояльцы 
приходят к каменной келье, чтобы, вызвав дух женщины, попросить об 
исполнении заветных желаний. Посмотрев на часы, я решил пока ниче-
го не просить, и отправился вниз по склону. В стоящее особняком зда-
ние, где ежедневно читаются лекции по веданте и где находится главная 
отельная ресторация.

Заняв место на открытой террасе, я заказал вегетарианский ланч. 
Минутой позже на столе материализовался привычный мультивита-
минный «шот». Аюрведическая текила, как ее тут называют, конечно, не 
бокал шампанского, но аперитив вполне сносный. Кулинарная концеп-
ция в Ananda проста: тут проповедуют низкокалорийную, здоровую 
сезонную кухню. Шеф-повар курорта, закоренелый индус неопределен-
ного возраста, говорит, что питаться с умом – это искусство. И предлага-
ет каждому увезти из Гималаев несколько сакральных секретов. Для 
этого нужно прийти на бесплатные кулинарные курсы. Для ресторана 
гуру здоровой еды разработал два вида меню. В первом – преимуще-
ственно овощи, позволяющие к концу недельного пребывания скинуть 
пару-тройку килограммов. Второй, средиземноморский вариант, адре-

спа индия спа индия

Я лежал на столе в чем мать родила.
Сквозь дрему казалось, будто сам 
четырехрукий Вишну спустился 
с небес, чтобы сделать этот  
чудесный массаж

Ananda in the Himalayas
Ришикеш, Индия

The Palace Estate, 
Narendra Nagar Tehri 
www.anandaspa.com

Отель расположен в пред-
горьях Гималаев, в штате 
Uttarakhand, в 16 км от 
города Ришикеш, в 42 км от 
города Харидвар, в 260 км к 
северу от города Нью-Дели 
(столица Индии). Всего в 
отеле 78 номеров, из кото-
рых 73 – это deluxe room.

отправился Егор Апполонов

Прогулка в облаках
На поиски просветления  
в Гималаи 

Наверху встретили двух стариков. Пока шли к святыне, один из них 
рассказал, что храм построен в честь богини Саати. По легенде, ее отец, 
в стремлении показать свое неуважение к Шиве, организовал ритуал, на 
который не пригласил великого бога. Саати, узнав это, бросилась в свя-
щенный огонь. Разгневанный Шива начал свой разрушительный танец, 
неся на плечах мертвое тело богини. В стремлении спасти мир, бог 
Вишну разорвал тело Саати на части, которые разлетелись по миру. 
В Кунджапури, по преданию, была найдена грудь великой богини. Слу-
шая легенду, я смотрел на солнце, выплывающее из дымки на горизон-
те. Храм построен на высоте 1 645 метров над уровнем моря, и едва ли 
в окрестностях найдется лучшая смотровая площадка.

Обратно поехали на присланном отелем «Лэнд Ровере». Не то чтобы 
у меня закончились силы – нужно было успеть на спа-процедуру, назна-
ченную в рамках недельного курса. Марш-бросок в горы тоже был про-
писан главным смотрителем аюрведической здравницы Ananda in the 
Himalayas. Доктор стал едва ли не первым человеком, которого я увидел, 
сдав чемоданы на регистратуре. Пригласив на консультацию, он задал 
десятки самых разных вопросов. Результатом полуторачасового обще-
ния стала насыщенная программа, присланная в номер, – индивидуаль-
ный курс получает каждый постоялец отеля. Доктор посчитал, что мне 
необходим полный детокс, а потому назначил специальное меню (мини-
мум калорий, полный отказ от мяса и рыбы), ежедневную йогу и удар-
ную дозу спа-процедур.

После горной прогулки в «меню» значилась Абайанга – релаксирую-
щий массаж в четыре руки с экстрактами кунжутного масла. Мастера 
работали синхронно. Распластавшись на деревянном столе в чем мать 
родила, я довольно быстро провалился в небытие. Сквозь дрему каза-
лось, будто сам четырехрукий Вишну спустился с небес, чтобы сделать 
этот чудесный массаж. Из невидимых динамиков лилась тантрическая 
музыка. Казалось, время остановилось. Я мог бы пролежать так целый 

____ Ananda – легендарный 
отель в горах, расположен-
ный в бывшей королевской 
резиденции, принадлежащей 
махарадже Техри-Гарвалу

____  Сурья намаскар – 
или «приветствие солнца» – 
комплекс упражнений, 
с которого йоги рекоменду-
ют каждому городскому 
жителю начинать свой день
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день. Но вот меня, ватного, взяли за руки и усадили на деревянной 
поверхности. Абсолютно расслабленное тело приобрело невообрази-
мую легкость. Одевшись, я понял, что дико проголодался.

В ожидании ланча весь следующий час гулял по приотельному парку. 
Махараджа Техри-Гарвал позаботился о том, чтобы его гостей встречали 
по-королевски. По прошествии времени мало что изменилось: зона при-
ема постояльцев Ananda находится во дворце вице-короля. Тут же на пер-
вом этаже – библиотека раджи с антикварными книгами, бильярдная 
комната, гостиная и столовая зоны, где сервируют five o’clock tea. Второй 
этаж целиком отдан под президентские сьюты с панорамными терраса-
ми, антикварной мебелью, мраморными ванными и прочими атрибута-
ми роскошного быта. На крыше – комната для медитаций с волнитель-
ным видом на Ришикеш, куда все приезжают для просветления.

Из прочих старых построек на территории отеля сохранились: амфи-
театр для занятия йогой, открытые павильоны, где индийские мастера 
дают уроки игры на ситаре и табуле, дворец махараджи (он бывает наез-
дами в летнее время) и крохотный домик святой Ма Анандамайи. О про-
поведнице всеобщей любви, часто гостившей у Техри-Гарвалов, говори-
ли, что «ее красота затмевает всю красоту на Земле». От ее имени, соб-
ственно, и пошло название отельного комплекса. Многие постояльцы 
приходят к каменной келье, чтобы, вызвав дух женщины, попросить об 
исполнении заветных желаний. Посмотрев на часы, я решил пока ниче-
го не просить, и отправился вниз по склону. В стоящее особняком зда-
ние, где ежедневно читаются лекции по веданте и где находится главная 
отельная ресторация.

Заняв место на открытой террасе, я заказал вегетарианский ланч. 
Минутой позже на столе материализовался привычный мультивита-
минный «шот». Аюрведическая текила, как ее тут называют, конечно, не 
бокал шампанского, но аперитив вполне сносный. Кулинарная концеп-
ция в Ananda проста: тут проповедуют низкокалорийную, здоровую 
сезонную кухню. Шеф-повар курорта, закоренелый индус неопределен-
ного возраста, говорит, что питаться с умом – это искусство. И предлага-
ет каждому увезти из Гималаев несколько сакральных секретов. Для 
этого нужно прийти на бесплатные кулинарные курсы. Для ресторана 
гуру здоровой еды разработал два вида меню. В первом – преимуще-
ственно овощи, позволяющие к концу недельного пребывания скинуть 
пару-тройку килограммов. Второй, средиземноморский вариант, адре-

спа индия

Я лежал на столе в чем мать родила.
Сквозь дрему казалось, будто сам 
четырехрукий Вишну спустился 
с небес, чтобы сделать этот  
чудесный массаж

Ananda in the Himalayas
Ришикеш, Индия

The Palace Estate, 
Narendra Nagar Tehri 
www.anandaspa.com

Отель расположен в пред-
горьях Гималаев, в штате 
Uttarakhand, в 16 км от 
города Ришикеш, в 42 км от 
города Харидвар, в 260 км к 
северу от города Нью-Дели 
(столица Индии). Всего в 
отеле 78 номеров, из кото-
рых 73 – это deluxe room.

Прогулка в облаках
На поиски просветления  
в Гималаи 

сован тем, кто не готов отказаться от привычного образа жизни. Тут вам 
и домашняя пицца, и рыбные блюда в изобилии, и даже полноценный 
говяжий стейк.

После ланча (микро-салат, индийское овощное рагу и микро-десерт) 
я пошел на запланированную встречу с аюрведическим доктором. Это 
был предпоследний день моего пребывания в Ananda, и следовало 
рапортовать наставнику о достигнутых результатах. Войдя в кабинет, 
я отчитался, что двухчасовые ежедневные занятия йогой вернули заде-
ревеневшему телу былую гибкость. Пообещал продолжать, вернувшись 
на родину. Проведенные спа-процедуры, которых в общей сложности 
я насчитал 15 штук, освободили разум от навязчивых мыслей. Я стал 
крепче спать, улучшилось настроение. Частично освоив техники «пра-
наяму» и искусство чтения мыслей «антар муна», я научился слушать 
«внутреннюю тишину», медитируя. Конечно же, недели не хватило, 
чтобы фундаментально освоить индийские практики. Но путешествие 
выдалось весьма увлекательным. Позже, уже сдавая ключи от номера, 
я понимал, что непременно вернусь в этот отель. Чтобы снова медити-
ровать, заниматься йогой и однажды еще раз отправиться паломником 
к священному храму.

Наверху встретили двух стариков. Пока шли к святыне, один из них 
рассказал, что храм построен в честь богини Саати. По легенде, ее отец, 
в стремлении показать свое неуважение к Шиве, организовал ритуал, на 
который не пригласил великого бога. Саати, узнав это, бросилась в свя-
щенный огонь. Разгневанный Шива начал свой разрушительный танец, 
неся на плечах мертвое тело богини. В стремлении спасти мир, бог 
Вишну разорвал тело Саати на части, которые разлетелись по миру. 
В Кунджапури, по преданию, была найдена грудь великой богини. Слу-
шая легенду, я смотрел на солнце, выплывающее из дымки на горизон-
те. Храм построен на высоте 1 645 метров над уровнем моря, и едва ли 
в окрестностях найдется лучшая смотровая площадка.

Обратно поехали на присланном отелем «Лэнд Ровере». Не то чтобы 
у меня закончились силы – нужно было успеть на спа-процедуру, назна-
ченную в рамках недельного курса. Марш-бросок в горы тоже был про-
писан главным смотрителем аюрведической здравницы Ananda in the 
Himalayas. Доктор стал едва ли не первым человеком, которого я увидел, 
сдав чемоданы на регистратуре. Пригласив на консультацию, он задал 
десятки самых разных вопросов. Результатом полуторачасового обще-
ния стала насыщенная программа, присланная в номер, – индивидуаль-
ный курс получает каждый постоялец отеля. Доктор посчитал, что мне 
необходим полный детокс, а потому назначил специальное меню (мини-
мум калорий, полный отказ от мяса и рыбы), ежедневную йогу и удар-
ную дозу спа-процедур.

После горной прогулки в «меню» значилась Абайанга – релаксирую-
щий массаж в четыре руки с экстрактами кунжутного масла. Мастера 
работали синхронно. Распластавшись на деревянном столе в чем мать 
родила, я довольно быстро провалился в небытие. Сквозь дрему каза-
лось, будто сам четырехрукий Вишну спустился с небес, чтобы сделать 
этот чудесный массаж. Из невидимых динамиков лилась тантрическая 
музыка. Казалось, время остановилось. Я мог бы пролежать так целый 

____ Спа-процедуры ориенти-
рованы на приведение в абсо-
лютную гармонию. Каждый 
постоялец получает индивиду-
альную программу
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Я с детства бредил путешествиями. В юности, особенно в университет-
ские годы, обошел на лыжах весь Советский Союз. Побывал на Памире, 
на Тянь-Шане, на Алтае, на Кавказе, в Хибинах и даже на полярном Урале. 
В те времена мне очень хотелось съездить в Альпы, но тогда никого нику-
да не пускали. А когда стали пускать, страсть во мне уже поутихла. Теперь 
можно везде, но никуда не хочется. Я совершенно остыл к путешествиям, 
не стремлюсь летать за границу. То ли дело Россия. Я люблю эту страну 
и Советский Союз, а точнее – географическую его составляющую.

Путешествую сейчас я исключительно по работе. Вот случается, ска-
жем, кинофестиваль – это и дело, и отдых. Или могу поехать на премьеру 
нового фильма куда-нибудь в Томск или Новосибирск. Из действитель-
но любимых мест – Ненецкий природный заповедник, где так много 
красивых озер: Тургояк, Большое Миассово, да и леса и горы тоже боже-
ственны. Заповедник этот минералогический – все студенты-геологи 
раньше проходили практику именно здесь. Не менее прекрасны Дом-
бай, Баксан, все Приэльбрусье. Эти места я помню еще с юности. Но сей-
час все как-то не так. Недавно был на Домбае и понял, что романтика 
этого места куда-то ушла.

Потрясающий город Одесса. Для меня он имеет особое значение, впро-
чем, как, наверное, и для всех, кто неравнодушен к литературе. Одесса 
воспета классиками. Пушкиным, Буниным... Вспомните хотя бы фильм 
«Белеет парус одинокий». И я повторюсь, нет мест лучше, чем те, которые 
были на территории нашего Советского Союза. Одесса – одно из таких 
лучших мест на этой планете.

Что до заграницы, то я бывал во многих экзотических странах: в Перу, 
в Бразилии, в Аргентине, в Уругвае, но больше всего меня, как ни стран-

мнения travel

Моя планета
Про свои путешествия
рассказал Станислав Говорухин

____ За границу русские люди сейчас 
едут не столько за достопримечатель-
ностями, сколько в поисках лучшего 
сервиса.

но, очаровала Болгария. Во всей стране живет меньше народу, чем в одной 
только российской столице. В свое время я снимал в Болгарии «Детей 
капитана Гранта» и был очарован разнообразием ландшафтов. Чего там 
только нет: и джунгли, и пустыня, и горы, и удивительные скалы, и море. 
Настоятельно рекомендую.

Очень захватила Африка. Получил гигантское удовольствие от водопа-
да Виктория, сафари в Намибии – там просто сумасшедшие виды! Охотил-
ся на акул в ледяной воде Атлантического океана, закидывая тяжелые 
снасти далеко-далеко. Мой улов – рыбина длиной в полтора метра.

И все же я постоянно думаю, почему все говорят о загранице? У многих 
сформировалось странное и ошибочное убеждение, будто бы у нас не на 
что смотреть. Уверяю вас, это серьезное заблуждение. Почему все хотят 
как там? Мы живем в богатейшей стране, и если говорить о путешестви-
ях, о природе, у нас же такое гигантское разнообразие! Мне грустно, что 
Алтаю люди предпочитают Турцию, Красноярским столбам – улицу крас-
ных фонарей в Амстердаме.

Видимо, все оттого, что категорически не развита туристическая 
инфраструктура. Ты можешь ехать сутки по дороге и не встретить ни 
одного приличного ресторанчика, где можно было бы поесть или хотя 
бы выпить чашечку кофе. За границу, на самом деле, едут не столько за 
достопримечательностями, сколько в поисках лучшего сервиса. Наша 
страна пока еще интересна только тем путешественникам, которые спо-
собны, закинув рюкзак за спину и вооружившись палаткой, идти к при-
роде. Жаль, конечно. Но хочется верить, что в скором времени что-то 
изменится...

Потрясающий город Одесса. 
Для меня он имеет особое  
значение, как и для всех, кто 
неравнодушен к литературе
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